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1934. julius 10.
1 5694. Tamüz 27.

1934. július 1. BudapestZSIDÓ ÚJSÁG X. évfolyam 26. sz.40 fillér12
,,Mira“ angol-francia női divatszalon.

Elsőrangú szalonmunka. Rendkívül 
mérsékelt árak. Csak fazonschnittek is 
méret szerint készülnek. Miiller, Bra
tislava, Edlhof.

LEGJOBB orth. körökben 
sadchen adja le címét

családi hírek Pályázatok

(Mégy sorig 4 P, azon felül soronként i P.) pAJyég®tok és spjróMttUtések díjszabása
Fischer Józsát Vácról eljegyezte Aro- Minden szó egyszeri beiktatása 16, vasta-

. , C1 r , dnn szedett betűkből 32 fillér, Mlastkere-novtts Márkusé Slov.-Gyarmat. bőknél 10, ül. 20 fillér. Az összeg előre
Stöckl Blanka és iCaíz Lajo.? Vámos- küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye- 

tnikola jegyesek. rfekben is. Jeligés levelek továbbításához
Schiffer Rózsika Szerednye és Bccker 20 fillér bélyeg mellékelendő.

Adolf Homonna jegyesek.
Schivarcz Erzsébet Sevlus,

vcf’-t” m"oyjS1?*
II el

ZSIDÓ ÚJSÁGk;
bevezetett

„Kiházasítás11
jeligére a kiadóba.

A váci aut. orth. izr. hitközség az m inától Jltí^ ,13131 StB Í1313 
üresedésben levő peP31 ^3 'ITOto 3'W ,r1ö5 jnni 131 IP*W3 a^DlD D1183 '3,1
állásra pályázatot hirdet. Csakis első- J^lS BDyB pepO '*3 |**lj? D'IBN
rendű erők, 3 elismert orth. rabbitekin- Sy p13f3 11*3 ,133* <18* r6y* 13111
tflytffl kabolő-val rendelkező 0*310 IT1* ^ynttliyo p’pl ,1011,13*ti>* 1^13,1 .llbltni 
40 éven aluli magyar állampolgárok pá- HÁZITANITÓNAK
lyázhatnak. Menaker előnyben részesül.
Próbaelőadásra csak meghívottak bo
csáttatnak, költséget csakis a megválasz-

Hermann Ignác

AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA
Kohn 61

Aladár Bratislava jegyesek.
Weingarten Hélénké Miskolc, Wieder 

Manó Gyöngyös, jegyesek.
Wider Etuska Hajdúnánás, Számét 

Benő Bodrogkeresztúr. jegyesek.
Kohu-t Anny Stvpava és Pollák Sa

lamon Guta, jegyesek.
Braun Olga Bratislava, Eckstein Osz

kár, Bratislava, jegyesek.
Reichenthal Micka Sala, Goldberger 

Zsigmond Jóka, jegyesek.
. Rauchwerger Sárika úr'eányt Salgó

tarjánból, eljegyezte Sussmann Farkas 
Újpest.

Kopfstein Mancika Kőszeg, Schiller
Jenő bomagykereskedő Sárvár—Szombat
hely jegyesek.

Lözvin Esztike úrleányt 
kirchen, eljegyezte Spiegel 
Deutschkreuz.

Dr, Duschinsky Ármin Rákospalotáról, 
a troavai izr. hitközség főrabbija, június 
13-án jegyezte el Stein Betty kisasszonyt 
Trnaváról.

Eckstein Oszkárnak és Goldberger HUSZONÖT ESZTENDEJE közvetít
házasságokat NAGY JENŐ Budapest,
Rákóczi-út 57/b. Telefon: (Cégjelzés-

Alapitotta:
Groszberg Lipöt S".V?

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

ajánlkozom ele
mista és polgári tanúlókhoz. Krausz M. 
leveleivel, S. A. Ujhely, Kazinczy-u. 46 

KIMONDOTTAN SZÉP, csinos, intelli
gens, finom modorú, házias nevelésű 
leányomat férjhez adnám 
lelki tulajdonságokká 1 biró jó orth. 
családból való, existenciávaR rendelkező, 
volt bócherhez. ,,10000 P*‘ jelige. 

SZLOVENSZKÓBA orth. háztartásba 
keresek mindenes mellé jobb zsidó 
leányt, aki főzni tud. Ajánlatokat ed
digi működés megjelölésével „Megbíz- 
ható‘‘ jeligére továbbit: Müller, Bratis
lava, Edlov-dvor.

B'TB ,13331 131*1* T3D1? 83t5 8StB 1313
nbnnbi mai mbyan iaiya trui 

ítm ma mbyab d*bi ]inn ir.i 
oy ibti> jw*3 *baib 3*e> p*p3 n nybb'a 

»*nn lysyn 131 na'bs ma nbbinai inb3 

yua *"3 iy3y*n 'w* ma tkidbi *3311 13 
'ib ]883 tennn o3n*3 1133b um ♦o'twp 
,nii* ib* iby* jiiw Kiiyi ni* ,imiibi

ÍD3311N U>83 1183 ,0*11X3 tí>Blí*3 03118 111*
♦yx'tyyp .unom oib3 bsiaty p*i

NŐTLEN melamed kerestetik. Ajánlatok 
referenciákkal és fizetési igényekkel 
küldendők. Hersch Izr. Internátus, Vác 

HUSZONNÉGYÉVES vallásos, jó ház
ból való matúráit fiatalember, volt bó- 
cher benősülne. ,fMEpocho** m'jiichc-

Kémei testvéreinkhez!Kövein 
Dezső :tottnak térítünk meg.

Ihitk. elnök hasonló
Csodálatos módon egy és ugyan

azon idő — a Tamüz 17. és Ov 9. kö
zötti „Három hét”

gorúan valláserkölcsi törvényeink alap
ján maradunk, arra kérjük német emig- 

jelzi mindkét ráns testvéreinket, .hogy életmódjukat 
. ízben a zsidó államiság és a jeruzsálemi teljesen a Szentföld jellegéhez képest,

szentélyünk elpusztulását. A második a Tóra parancsainak szellemében ren. 
Szentély chorban-ja óta: csaknem két- dezzék be, nehogy „a Szentföld őket 
évezrede imbolyog immár a kiválasz- kivesse”, 
tót: nép a gólüsz sivatagában. Testileg 
és lelkileg állandó bizonytalanságban thodoxia jobbjait, midőn testvéri együtt 
és rettegésben él a zsidóság a Szentély 
elpusztulása óta. A középkori vallási 
fanatizmus válogatott kínzásai megtize
deltek bennünket és keserűvé tették éle -

zsidó testvéreitek kötelékébe, ami ré
szetekre feltétlenül meghozza a leg
szebb földi ajándékot, a boldog zsidó 
nyugalmas életmódot.

A régi zsidó állam és a Szentély 
pusztulásának szomorú heteiben test
véri melegséggel kérjük az új szent- 

E gondolatok foglalkoztatják az or- földi telepeseket, igyekezzenek őszinte
vallásos érzéssel, zsidó öntudattal és 

érzéssel, de amellett bizonyos aggoda- törvényeink szigorú betartásával abba a 
lommal kisérik a németországi emig- keretbe beilleszkedni, amely a zsidóság 
ránsok ereci bevonulását. Boldogok le- dicsőséges múltja után, annak remény-
szünk, ha szerencsétlen mártír-testvé- teljes jövője is lesz. Akkor megvalósul
reink szenvedése a palesztinai elhelyez- a próféta szózata: „Hallga! őreid fel
kedéssel véget ér. Azonban a Szentföld emelik hangjukat, együttesen újjonga- 
vallásos jellegét mindenek fölé helyez
zük, mert ahhoz minden jó zsidónak 
hozzászólási joga van, akkor is, ha az csaj ás LTV. 8.)
a diaszpórában tartózkodik. Mert vég- 

mindannyiunk közös 
vágya a kibíic gólijajsz, amit napi 
imánkban foglalva az Örökkévaló ke
gyétől várunk.

Többször megírtam, hogy mi zsidók 
A németországi mártír testvérek ne legyünk soha a nacionalista törekvé-

egyik része Palesztina felé gravitál. A sek fanatikusai és előtáncosai. Ezt nem
Szentföldön reméli lelki nyugalmát és 
anyagi jólétét megtalálni. Kétségtelen, 
hogy ha ott vallásos zsidó életet fog 
élni, meg is lesz boldogsága. Mert a

A vésztői orth. izr. hitközség 15—20
növendék mellé melademot keres, aki 
az elemi és polgári iskolában a hitokta
tást ellátni tartozik. Nőtlen, vallásos 
fiatalemberek pályázzanak; az igényük 
megjelölésével. Pályázati határidő: jú
lius 27.

Keresünk továbbá az őszi főünnepekre 
miiszaf baal t'fllló. joré somájimot. Ref
lektálok az igény megjelölésével VIII. 
hó 1-ig küdjék be pályázatukat. Schwarcz 
Ede hitk. elnök, Berger £éla hűk. jegyző.

Frauen-
Mik'sa

Apró hirdetések tünket. Az újabb korban pedig a gaz. 
dasági antiszemitizmus különféle vál
faja szorongatja az amúgvis oly gyenge 
láb n álló zsidó exisztenciákat.

nak, mert szemtől-szembe látják, amikor 
visszatér az Örökkévaló Ciónba.” (Je-Zsigmondnak eljegyzésükhöz szívélyes 

mázeltovot kíván: Chavürasz Talmidim 
Grüsgott Zsigmond elölj árósági ta

gunknak Krausz Berta úrleánnyal (Kassa) 
való eljegyzéséhez szívélyesen gratuOá- 

„B*né EmünimM, Kosice.

Révetegen, könnybelábadt tekintet
tel sóhajt fel Izráel a magasba az 
Egek Urához és kérdi: „Lomó jajmrü eredményben 
hagajim ájé Elajkéhem”? Ha már nem 
a mi kedvünkért, de a Te szent nagy 
Nevedért váltsd meg népedet a gólüsz 
bilincseitől!

télén levelezés.)
KISDED gyermeket félévestől 2 é ‘-s'g 

teljesen tökéletes gondozásra elváila. 
vabásos csalid Cím válaszlappal meg
tudható.

ORTH. családnál tiszta szoba kiadó.

Heti jegyzetek
lünk. Sz’dajm erkölcsei és pusztulása

Hitler kénytelen uralmának megszi
lárdítására vérfürdőt rendezni saját hí
vei között. Mintha Nóchüm könyvének 
szavait olvasnék a bűnös pusztulásra 
megérett Ninvéről: „Vérrel telt város, 
végig hazug, erőszakkal telt. nem szűnik 
meg a rablás. . . íme én reád török — 
szólt az Ur“. A kivégzett alvezérekről

SZERKESZTŐI ÜZENETEK 
Többeknek: Mindenki, aki hozzánk bár

milyen ügyben felvilágosításé't fordul, 
tartozik válaszbélyeget mellékelni. Ezen 
rovatunk nem állandó és különben is 
csak közérdekű kérdések megválaszolá
sára szolgál. — Ibolya. 1913-ban Lag,- 
boajimer május 25-én volt. — N. K., L.: 
Az „Arügasz Habajszem“ 7. sz. respon- 
zuma értelmében nem helyes a , idillin 
sel jad“-ra az ima alatt a „bájisz“-t rá-

VII., Dob-utca 34- H. udv. flszt I3> 
SZÉFER-TAJkú, t*fillm, m< zúzák ké-

talisz tisztítást
szesz“ jelige.

KERESEK azonnali belépésre, jó orth. 
házból va'ó főzni tudó leányt, 3 kis

Németül beszélő

szívesen látják és nincs is arra semmi 
szükség. Teljesítsük minden vonalon 
állampolgári kötelességünket becsülete
sen és kifogástalanul, de ne. álljunk 

annyira divatba jött ereci gondolat semmiféle nemzeti mozgalom élére. 
csak a Tóra szavai szerint valósítható Még békében egy német keresztény megállapítják hivatalosan hogy a Sz‘dajm 
meg, hogy: „velaj szóki hoórec esz- egyetemi tanár, kivel együtt utaztam, a t;tán elnevezett módon fajtalankodtak, 
ekem — ki ne lökjön benneteket a kérdésre vonatkozólag a következő 
föld”. Erecz Jiszróél, amelyet chilül megjegyzést 
sah osszál és egyéb vallási törvény tipr ás
sál nem szabad és büntetlenül nem is 
lehet megszentségteleníteni, csakis az 
esetben lendülhet fel és nyújthat új 
reményt, az emigránsoknak, ha azok az 
ígéret országának vallásos és szent jel- csalódás nem érhet, 
legét tiszteletben tartják. Ezt kell a lel- Szegény német mártír testvéreink, 
kére kötni a német telepeseknek, akik akik valóságos fanatizmussal vetettek 
üldöztetésük után új hazát keresve, azt magukat a nemet kultúra asszimilációs 
Palesztinában fogják megtalálni. Mi, karjaiba, most mar keserű csalódastok 
akik tovább is a diaszpóra keserű ke- után olvadjatok be az egyedüli jogos 
nyerét esszük, de mint hithü zsidók szi- és természetes asszimilációba, hithü

szitásét és javítását; 
és javitást, héber-zsidó levelezést heber 
sirkőfelirat és Jahrzeit-táblák szerkesz- gyermekem mellé.

előnyben. „Megbízható leány“ jelige. 
MEGBÍZHATÓ fiatal füszerkereskedő- 

segédet felveszek. „Budapesti11 jeligére 
öcsémet. Kitűnő szakember. Kimondott SZAKÁCSNŐNEK ajánlkozik azonnalra 
úrileányok Írjanak „Textilszövés“ jel-

Glück-tését, stb. stb. ollcsón elvállal:
száj fér, Újpest, Rózsa-utca 42. 

MEGNŐSITENÉM textilgyári hivatalnok

ma
maiin

,,szodom-itaságot“ űztek. És igv tehát 
most már csak az következik, hogy az 
egész rendszer kövesse Sz'dajm példáját. 
Ennek a Sz'dajmnak a pusztulása világ- 
történelmi elégtétel vo'na nekünk: íme

privát házhoz vagy vendéglőbe megbíz
ható zsidó asszony. Özv. Weiner Jó

tette: „Lieber F reund!
Die Juden sollen nie vor uns gehen, sie 
braucken nicht nach uns zu gehen, sie 
sollen neben uns gehen.” És ez a he
lyes ! Ha mi zsidók nem leszünk túlzott egy utálatos forradalom, amelyet nem 
nacionalisták, bennünket soha semmiféle lehet a zsidóság rovására írni.

Anschluss-mozgalom Budán

helyezni. — Kalocsa: A ,-Mogén Avro- 
hom‘‘-nak a Süldhon Órüch Ajraoh C'há- 
jitn 551. §-ához fűzött kommentárja (1. ÜGYES, szorgalmas fiatal leány elmenne

vidékre bármilyen üzletbe: teljes el
látásért és némi fizetésért. Ajánlatokat 
kettős borítékban (20 filléres beiyeg 

„szigorúan vallásos’1

igére a kiadóba. i
zsefné, Sárvár.

VALLÁSOS fiatal ember, szedő-nyomó, 
azonnalra felvétetik. Hollánder Izidor 
könyvnyomda, Békéscsaba.

TÁRSULHAT régi nevelőintézet meg- 
nagyobbitásához, ha megfelelő ingat
lannal, vagy nagyllakással rendelkezik- 
„Elismert intézet11 jelige.

lg§
ott a „M. A.“ 42. pontját) értelmében az 
e heti, Tamüz 17-re eső saboszra még 
egyáltalában nem vonatkoznak a „Drei 
Wodhen11 megszorításai. (L. még ugyan
ott a ,Saaré T‘süvó“ 38. gllosszáját.)

mellékelésével) 
je'ige alatt a kiadó további. A budai kongresszusi hitközségben 

egy frakció alakult Alapi, Lunczer. Ha
lász, Sós, dr Deményi igazgatók vezér- 
1 étével, amely a pesti hitközséghez akar 
csatlakozni. A Pesti Izr, Hitközség elöl
járósága már régebben gazdasági együtt-

VII., Stefánia út 67. 
Telefon 1 96— 4—95.

Internátus fiuknak és lányoknak. Egész és félbentlakás. Kertes villában, minden 
iskolatípus közelében. Leány továbbképző. 14 évesnél idősebbeknek közművelődési 
és gyakorlati irányú tanfolyamok. Mátrai gyermek- és diáküdülő. 800 m. magas 

klimatikus gyógyhatású helyen, a Nagygalya alján.

Zsidó Nevelőintézetevallás
tanárDr. Frenkel B.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
________ GROSZBERG JENŐ________

Springer nyomda, VII.. Bethlen G. utca 33I
/ fii11 I

i

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
BUDAPEST, VII.. KERTÉSZ UCCA 48-
Telefon : 42-5-90. Csekkszámla : 50.791
EGÉSZ ÉVRE 2 0 PENGŐ
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1934. julius 10.ZSIDÓ ÚJSÁG2

lyen konzervatív szigetet jelent a buda-beiktatásával,
a nagykárolyi pesti vallástalanság Bábeljében. De, hogy 

mennyire nem az, mutatja az a tény, hogy 
még 15 évvel ezelőtt temiplomelőljárónak 

választottak meg olyant, a'ki szom;

nyjrt Teitelhaum főrabbi 
újabb tusakodás támadt 
orthodox h'tközség rabbiállásásnak b töl-

müködést akart Budával de ez a moz
galom a teljes unifikációt óhajtja ki
vívni. Ilyen Anschltuss-mozgalomról már 
rég nem hallottunk. Temesvár két neoilog 
hitközsége nem régen egyesült, mert m g 
akartak spórolni egy rabbi fizetést De 
vájjon mi Vehet az oka a budai Anschluss- 
nak? A közeljövő fogja m-gmutatni, 
hogy — a világpolitika szavaival élve — 
a mai rezsim ezzel az Anschluss-mozga- 
lommal szemben garantálni tudja-e a 
hitközség függetlenségét?

tése körül, illetőleg a betöltés megtörtént 
ténye elismerése körüli. Nem lehet pre
cízen megállapítani miyen 
csapnak itt össze, vájjon személyi vagy 
elvi szempontok ütköződnek de akárhogy 

az egész dologban vesztes csak az

nem
baton nyitva tartotta boltját, üzemét, iro* 
dáját, de most már nyílt titok, hogy az

eientétek

elöljárók zöme nem tartja meg a szom
batot. Ha nyílt is, de mégis titok. Az 
azonban már nem titok, hogy a Rombach 
utcai elöljárónak, szóval a gabe-nak 
leánya íme vegyes házasságot köt. A 
levélíró által tudomásunkra juttatott do
log belső neológ hitközségi ügy volna, 
ha nem volna szó Rombach utcai temp
lomról. amelyről azt hiszik nálunk, hogy 

n félorthodox. Valóban az igazi orthodox, 
akii látja, hogy milyen ez a fétorthodoxia, 
az — fél. Féljen is: „ne engedje a bajt a 
házába66 <v‘laj jiten hamasehisz lóvaj).

Tulajdonképpen: ezért írtuk meg e so
rokat, amellyel nem sértegetni akarunk, 

rénihangoktól. Pedig: konzervatívság ide, hanem felvilágosítani és saját etnbereink- 
konzervatívság oda, de mégis azt látjuk, 
hogy a nevezett községben tudomásul 
vették a dolgot —- elkapkodták lapunkat 
— sajnálták az apát és tovább nincs. Ez 
ugyebár, hála 1‘temnek, orthodox hitköz
ségben nem volna lehetséges? Sőt evatr

van,
erdélyi orthodoxiának központi irodája, 
inért ime kiden!’, hogy csak konstatálni
tudja a bajokat, de orvosolni nem! Lehet 
hogy saját gyengesége folytán, lehet - 
sőt valószínűbb — hogy a világi hatósá
gok támogatása hiányában. Baj volna az 
egyik eset és baj a második.

Erdélyi machlojkák
Az erdélyi orthodoxiában úgylátszik 

áUandósu’t a viszálykodás, egyik tűzfé
szek lecsendesülése után fellobog a má
sik. Miután a szatmári ügy befejezést —n —

Rabbi, gabe s vegyes házasság
;E héten egy nem-orthodox előfizetőnk 

levelet írt nekünk és melléklet gyanánt 
egy színházi lapot is kaptunk tőle. Neo
lóg olvasóink az ország minden részé
ből fel szoktak bennünket keresni hit
községi panaszaikkal, amely panaszok

nak intő példát felállítani.

Balatonszemesen
orth. kóser Kohn-penzió!
A fenyveserdő közvetlen köze
lében. Elismert jó házikoszt Nagy 
homokstrand Kérjen ajánlatot.

nak csak akkor adunk nyilvánosságot, ha 
közérdekű dologról van szó. Ilyen köz- gélikus körben is megütközést keltett égj

ilyen eset. A napilapok közlése szerint 
Sztranyavszky Sándor kormánypárti el
nöknek, az evangélikus egyház felügye
lőjének fia katholikus leánnyal házasságot 
kötött és reverzálist adott, hogy gyer-

érdekű bejelentés volt például az, amikor 
a múltkor figyelmeztettek bennünket 
arra, hogy

a pesterzsébeti neológ rabbinak 
leánya nőül ment egy nem-zsidó 

városi tanácsnokhoz.

Fenákel Jónás
orth. kóser baromfikereskedése

Budapest, Dob-utca 28 sz.
TELEFON : 31- 6—73.

Zsír kicsinyben és nagyban, a leg- 
jutányosabb árban, vidékre is. 
Garantált tiszta és príma áru.

Legolcsóbb bevásárlási forrás!

mekei katholikusok lettek. A fia eme lé
pését az apa megütközéssel vette tudo
másul, pedig lényegében véve két ke
resztény felekezet árnyalatbeli különbsé
géről van szó és le akarta vonni a kon
zekvenciát: lemondott az egyházfelügye
lői méltóságáról. Hogy a lemondást nem 
fogadták el, az más lapra tartozik, de 
mutatja, hogy felelősségérzetnek vala
hogy meg kell nyilatkoznia.

De hogy visszatérjünk a színházi lap
hoz, levélírónk megjelölt egy oldalt, 
ahol arckép mellett el volt mondva, hogy 
egy keresztény színész nőül vesz egy 
elvált asszonyt és a színházi lap: áldását 
iis adja rá, mert egyházi esküvő nem lesz 
írja, valláskülönbség miatt.

Bármennyire magánügy is egy házasság, 
a zsidó közre való tekintettel egy rabbi
leány vegyes házassága fölött szótlanul 
nem mehetünk el. Meg kellett ezt emlí
teni a nyilvánosság előtt, nehogy az or 
thodoxia zöme egy pillanatra is megtán- 
torodjék az egész magyar zsidó feleke
zeti életben oly gyakran hangoztatott 
„konzervatív66 csatakiáltásoktól és szr

■

LUHASCHOWITZ
gyógyfürdőn a szigorúan 

orth. kóser
SINGER VENDÉGLŐ

cmegnyílt
Elsőrendű konyha, szolid kiszolgálás, 

mérsékelt árak.
■ ■■■■■■■■■#■ = ■■■■■■■■■■61

Mátrafüreden Levélírónk most arra figyelmez
tet bennünket, hogy L—n Rom
bach utcai templomi elöljáró leá

nyáról van szó.
A hangsúly a Rombach utcán van. Or
thodox körökben még mindig azt hiszik, 
hogy a Rombaűh utcai templom valami-

Klein Sámuel orth. kóser pen- 
ziój’a a fenyveserdőben megnyílt

Nem a faluban !
Teljesen pormentes ! Külön 
gyermekpenzió. Napi penzió 
6 pengőtől. Prospektus díjtalan

i

vallás
tanár

Internátus fiuknak és lányoknak. Egész és félbentlakás. Kertes villában, minden 
iskolatípus közelében. Leány továbbképző. 14 évesnél idősebbeknek közmüve ődési 
és gyakorlati irányú tanfolyamok. Mátrai gyermek- és diáküdüiő. 800 m. magas 

klimatikus gyógyhatású helyen, a Nagygalya alján.

VII., Stefánia út 67. 
Telefon . 96—4—95.Dr. Frenkel B. Zsidó Nevelőintézete

. ' V - v*.
* *
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Izrael széiszóvaiásaStétét Hót
Debrecen:

Talán jobbak, nemesebbek, erkölcsö
sebbek voltak a világ másvallású népei, 
hogy Izrael letaszíttatott dicsősége 
magaslatáról, ékessége piedesztáljárói 
és megszégyenítve, megalázva közéjük 
szóratott! Talán igazságszeretőbbek, 
jogtisztelőbbek voltak, hogy 
bíráivá lettek az üldözött és elnyomott 
Izraelnek! Talán I’tenfélőbbek,

fejtve, hogy Izrael kultúra-terjeszcési 
hivatása csak Ciónban, nemzeti mivol
tában, kötelező; mikoris a világ többi 
nemzetének példát kell mutatnia jog 
rendről, igazságszeretetről, idegenek 
felkarolásáról, stb. Moses Hess, mim 
első hirdetője

ösztönzi hittársait, hogy minden 
eszközzel igyekezzenek Ción visszaszer
zésére, hogy I’tentől nyert missziójukat, 
mint nemzet gyakorolhassák.

Mendelssohn teóriája ellenkezik a 
Tóra tanításával: „Vajisz'orvü ba- 
gajim vajümedü mimaaszóhem — 
elvegyültek a népek között és el

sajátították tévelygéseiket.16

hát széjjel Izrael a világ népei közé? 
Miért??

I’ten irgalma és könyörülete az ö 
teremtményeivel szemben végtelen, ő 
gondoskodik minden teremtménye táp
lálásáról és fenntartásáról, ö adja a 
termelő erőt a földnek, a szükséges 
esőt az elvetett mag fejlődéséhez, a 
tűzerőt a napnak, hogy a kalászt érlelje. 
Az ö jótékony gondoskodása nélkül, 
minden élet elpusztulna, minden lét 
megsemmisülne. Ott van az égben ezen 
mérhetetlen kincsek nélkülözhetetlen 
javak forrása, csak levezető kellett, 
mely ezen javakat a földre juttassa. A 
Szentély volt a közvetítő, mely a szük
séges javakat az égi forrásból a földre 
levezette, még pedig az oltáron elége
tett áldozatok füstoszlopa útján. Ibn 
Ezro megállapítása szerint: ha két égő 
gyertya egyenes vonalban egymás felett 
áll és az alsó gyertyát eloltjuk, az is
mét meggyúl magától, mihelyt a belőle 
felszálló füst a felső gyertya lángját 
eléri. A javak forrása az égi Szentély, 
melynek oltárán I’ten javakat áldoz az 
emberiség számára és minthogy „bész 
hamikdos sel mato m’clmvon 'k’neged 
bész hamikdos sel maalo — az égi és 
földi Szentély egyenes vonalban egy
más felelt, állanak”, a földi Szentély 
oltáráról felszálló füstoszlop elérve az 
égi Szentély oltárát, levezeti az embe
riség fenntartásához szükséges javakat. 
„Ess borboni láclimi ■— áldozatom a 
kenyér közvetítője”.Nemcsak Izrael, ha
nem a világ összes népei, az egész em
beriség ezúton nyerték életszükségletü
ket. Szükkajss ünnepén a világ minden 
népéért mutattak be áldozatot a Szen
tély oltárán (siv'im pórim k’neged 
siv’im ürnajsz), hogy ők is elnyerhes
sék életszükségletüket, az értük bemu
tatott áldozat útján.

Biztosítva volt az emberiség léte, 
fennmaradása, míg a Szentély fénye 
ragyogott Ciónban, de mi lett az embe
riség sorsa, mikor Ción világító fák-

uraivá a cionizmusnak, ezért
arra

jóté
konyabbak voltak, hogy Izrael féktelen 
gyűlöletüknek, zsarnoki könyörtelensé
güknek szolgáltatott ki! Oh nem! 
Nem voltak jobbak, nem voltak neme
sebbek, sőt bűnösebbek, erkölcsteleneb
bek voltak, mint Izrael. Egész életük, 
minden törekvésük: féktelen kicsapon
gásokban, vad orgiákban merült ki. Az 
erősé volt a gazdagság, a hatalom, az 
igazság, a gyengéé a szegénység, az el- 
nyomottság, az üldözés. Míg 
alázott Izraelben egy Sammaj, egy Bil
iéi, egy S’májó, egy Avtaljon, egy R. 
Jajchonon 'ben Zakkáj, stb. megvetve 
az anyagi lét örömeit, a testi élet gyö
nyöreit : I’ten félelmet, erkölcsöt és igaz- 
ságszeretetet gyakoroltak és terjesztet
tek. De akkor miértfosztatottmeglzráel 
hazájától, ékességétől és szóratott széj
jel a világ többi népe közé? Miért??

Eme nagy kérdés felvetése alkalmá
ból nem lesz érdektelen a közismert 
Moses Mendelssohn és a kevésbé ismert 
Moses Hess világnézleti vitájára rámu
tatni. Mindkettő egyetért abban, hogy 
Izrael hivatása a földi létben I’ten szent 
tanát mennél nagyobb körben terjesz
teni és számára mennél több hívőt sze
rezni. A terjesztés módját illetőleg 
azonban, egymástól eltérő álláspontot 
foglalnak el. Mendelssohn szerint ez a 
hivatás egyéni, azaz: Izráel egyedei 
egyénenként tartoznak a Tóra kultúrá
ját a többi nép egyedeinek átszármaz
tatni, s ennek előfeltétele az asszimilá
ció, mert csak a másvallásuakkal való 
szoros érintkezéstől várható a kultúra 
terjesztés eredménye. Mendelssohn teó
riájával addig megy, hogy a Póró 
Adümo törvényét is evvel véli magya
rázhatni : a Póró-Adümo példányai oly 
ritkák lehettek, hogy azok beszerzése 
egy országban a lehetőség határán kí
vül esik; azok felkutatására a legtávo
labbi országokba megbízottakat kellett 
kiküldeni, kiknek, különleges misszió
juk révén, el kellett magyarázniok az 
idegen népeknek Izráel nemzeti létét. 
Éten törvényeit, s ilymódon éretett el a 
szent kultúrának a legtávolabbi orszá
gok népei között való terjesztése. Moses 
Hess, ismert röpirataiban, hadat üzen 
Mendelssohn asszimilációs elveinek, ki-

Ugyanez történt Berlinben, hol Men
delssohn asszimilációs elvei érvényre 
jutottak. Tömeges kitérések követték 
Mendelssohn mozgalmát. Elvetették az 
ősök évezredes tradícióit és teljesen be
olvadtak az uralkodó nemzetbe. Izrael 
törvényei, hagyományai, tradíciói oly 
természetűek, hogy a más népekkel 
való összevegyülés lehetőségét kizár
ják. Izráel bármely országban találja is 
hazáját, otthonát — vallási törvényei- 
nél fogva — nem vegyülhet össze az 
illető

a meg-

ország másvallású polgáraival. 
„Hén om tevődöd jiskajn szokásaiban, 
életmodorában elkülönülve kell ma
radnia”, mivel az összevegyülés a Tóra 
törvényeinek kikapcsolását eredmé
nyezné. Még megoldhatatlanabb ezek 
után Izráel szétszóratásának rejtélye. 
Nemcsak testi szenvedések végtelen 
láncolatát jelentette ez a szétszóratás, 
hanem lelki fölényét is veszélyeztette az 
elvegyülés lehetősége. Ha Izrael meg- 
fenyítése szükségesnek mutatkozott, 
ezer módja volt, hogy saját hazájában 
fenyíttessék meg és nem volt okvetlen 
szükséges, hogy testileg-lelkileg veszé
lyeztetve, a nálánál is romlottabb népek 
közé szórják, kiszolgáltatva őket a né
pek zsarnoki könyörtelenségének fék
telen bosszújának. Miért szóratott te

li
;

A VILÁG 
LEGJOBBIgmándi '#í;

KESERŰ VIZE
AKINEK csak egyszer, vagy kétszer van szüksége ezen keserü- 

vi/.re, kérje minden elárusitóhelyen határozottan a
KIS ÜVEG Schmidthauer-féle IGMÁNDI KESERŰ VIZET !

Kitünően bevált 3'A deci* töltés, mely két-háromszori használatra teljesen elegendő 
Jutányosabb voltánál fogva pedig mindenkinek könnyen hozzáférhető. 

Igmándiból nem kell pohárszámra inni, negyed, vagy fél pohárral elég szokott lenni.
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Orth. kóser Penzió Svábhegy
D.

Magaslati levegő.
Svábhegyen nyaralóknak ízletes, olcsó 

kosztot lakásra küld 
Krausz Mór tulajdonos, Bud-ipest, 
I., Torbágyi-út 112. Telefon: 65—2—75.

Tejes napokra
sajt, vaj, liptói és tehéntúró, tejfel, 
dobozos emmenthali legolcsóbb 
és legmegbízhatóbb beszerzési 
forrása. Árusítás nagyban és ki

csinyben.
Öze. Sefilanger Bélfalaimé

VI., Laudon-utca 7. szám.
TELEFON s 12-6-72.

Naponta postai szétküldés.
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Forrongás Nagykárolyban
(Sa,a tudósít ónktól.) Meg. ma,, hogy az ellenpárt puccsszerűen elfog,

macha,kéktől tu futott atmoszférában lalja azt és a Központi Irodától támo-
,s példátlanul a lo esemenyek színhelye gatva átveszi a vezetést Pontban 11
volt az elmúlt két heten át a nagykő- órakor Weinberger Sámuel hitközségi
roly, (Krole) orth. hitközség. Tudva- elnök megnyitja a közgyűlést és indít-
levoleg a hitközség nagynevű főrabbija: ványozza, hogy a közgyűlés keressen
Teitelbaum Joel néhány hónappal ez. módot a kibékülésre. Mire az ellenpárt
előtt elfoglalta a szatmári rabbiszéket, néhány tagja tiltakozni kezd, majd
Ekkor természetesen akut lett a rabbi- sértő szavakkal illeti az elnököt. Óriási
választás Nagykárolyban, ami miatt lárma, zűrzavar keletkezik, a rendőrfő-
azóh állandó a hitközségben a szét- nők karhatalommal kiürítteti a gyűlés-
húzás. a Teitelbaum főrabbi chószid- termet. A veszekedés, amelyet példátlan
hívei és más Rebbek hívei között. A gyűlölet kisér, egész nap az utcákon
hitközségi vezetőség mandátuma ápri- folytatódik, míg végre este 9 órakor
fisban lejárt, az elnök le is mondott, de újból megnyitják a közgyűlést. Az el-
újabb választás helyett Weinberger lenpárt most már teljesen távolmarad
Sámuel alelnök vezeti elnöki minőség
ben a hitközség ügyeit. A hatalmon 
levő párt a szaploncai Rebbe tudós ve
iét: Horowitz Ábrahám remetei rabbit 
óhajtotta a nagykárolyi rabbiszékbe 
meghívni.

Hogy a hitk. vezetőség ezt megte
hesse, illetve többséghez jusson, sike
rült neki a minisztérium által a hitköz-

főrabbi híveiből rekrutálódó ellenpárt 
pedig június 26-ára sürgős rabbigyűlést 
hívott egybe Érmihályfalvára. A rab
bitanácson resztvettek a szatmári, ér- 
mihalyfalvai, szilágysomlyói, krasznai, 
halrni-i, tasnadi és székelyhídi főrabbik,

A rabbitanács úgy döntött, hogy a 
már beiktatott főrabbinak el kell 
hagynia helyét és a Nagykároly
ban felügyelete alatt álló s‘chitót 

aszerolták.

Horowitz főrabbinak természetesen 
nincs szándékában helyét elhagyni és 
várja a további fejleményeket. Közben 
azonban végtelenül izzó hangulat ural
kodik a két párt között és úgy az új 
főrabbinak, mint a szaploncai (sspiti
kéi) Rebbenek reprodukálhatatlan sér
téseket kell zsebre 
s’chitót — miután azt a helybeli met
szők, a Közp. Iroda és az érmihály- 
falvai rabbitanács határozatai folytán, 
nem hajlandóik ellátni — a remetei 
metsző teljesíti.

Július 3-án kedden a kolozsvári Köz
ponti Iroda választmánya foglalkozott 
az üggyel. Az ülésre Horowitz Ábra
hám főrabbit is meghívták.

és így lehetővé válik a gyűlés viszony
lagosan nyugalmas lefolyása. Előbb "a 
jelölő bizottságot választották. . . , meg,
amely Horowitz Abrahámot és Briszk 
Márton tasnádi főrabbit jelöli. 10 óra
kor este veszi kezdetét a főrabbiválasz
tás, hatósági asszisztálás mellett. A vá
lasztókat ötös csoportokban engedik az 
urnához és éjféli íéltizemkettőkor ki
hirdetik az eredményt, amely szerint,

... A

ség eddigi alapszabályainak egy pontját 
megváltoztatni.

A nagykárolyi orth. hitk. eddigi 
alapszabályai ugyanis: mindazoktól 
a hitk. tagoktól megvonják az aktív 
és passzív választójogot, akiknek 

nejei saját hajukat viselik.
Az alapszabályoknak ezt a pontját a 

nagykárolyi hitk. vezetőségének kérel
mére hatályon kívül helyezte a mi
nisztérium, s ennek ellenében az így 
választójoghoz jutott hitk. tagok a szap
loncai Rebbe vejének pártjához csatla
koztak. A hitközségi vezetőség ezek- 
után június 24-ére vasárnapra tűzte ki 
a rabbiválasztást.

a hitk. 246 szavazati joggal bíró 
tagja közül, a 146 megjelent szavazó 
egyhangúlag Horowitz Ábrahámot 
választotta Nagykároly főrabbi

jává.

Tíztagú küldöttség közli a főrabbival 
megválasztatását és elkísérik őt a fé- 

j nyesen kivilágított, zsúfolt templomba. 
Jóval éjfél után volt, amikor Weinber
ger elnök nagy éljenzések között üd
vözli az új főrabbit, aki az idő rend
kívüli előrehaladottságára való tekin
tettel egész rövid, installációs beszédé
ben hálát ad az Egek Urának, hogy őt 
erre a tisztségre méltatta és reméli, 
hogy őseinek érdemében, méltó módon 
fogja azt betölteni. Az installáción 
résztvett — szaploncai párti 
zönség énekszóval és körtánccal hagyja 
el a templomot.

Feldmann Lajos

Ahommonai rabbiválasztás körül
A kedden Korytnicán összeült rabbi" 

konferencia tagjaihoz a homonnai hit
község egy része nyílt levelet intézett 
amelyben rámutat arra, ihogy okvetlenül 
szükséges volna a régi főrabbii: R. Eisig- 
Fr telni eh fiát, a királybelrneoi főrabbi ve
iét megválasztani, mert a hitközség val
lási élete nagyon szenved a főrabbi hiá
nyában. A főrabbi megválasztását azon
ban úgy a hitközség elöljárósága, mint 
a chószid-frakció nem tartja szükséges
nek. Fejednek rabbi pártja tehát segít
séget kér a rabbikonferenciától!. — Ez
zel összefüggésben következő értesítést 
kapjuk: Homonnán a múlt vasárnap vá
lasztói közgyűlés volt. A hitközségi ta
gok egy része érvényt akart szerezni az 
alapszabály ama intézkedésének amely
nek értelmében a Sülökön Óriich szab
ványait be nem tartóknak nincsen vá
lasztói joguk. A hitközség többsége el
vetette az indítványt.

A választás lefolyása
A választás napján Nagykároly csen

des utcái egyszerre megteltek az ide
genek százaival, akik egyrészt a vejé- 
vel odaérkezett szaploncai Rebbehez za
rándokoltak, másrészt a választás elő
relátható harcára voltak kiváncsiak. A 
vonaton mindenki izgatottan tárgyalta A következő napon a kolozsvári 
a két párt különböző álláspontját, Iá- Központi Iroda, miután a hitközségi
zas vitatkozások lármája tölti be a vezetőséget illegálisnak nyilvánította,
Nagyvárad és Sziget felől érkező vo- utasította a vezetőséget, hogy nyomban
natok összes kocsijait. A hitközségi iro- adja át a helyét ^ egy általa kijelölt
dát rendőrség őrzi, mert attól tartanak, ideiglenes bizottságnak. A szatmári

— kö-

A választás után
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Orth. kakaó és csokoládé 
a legfinomabb kivitelbenWEISZ MÓR

orth. kóser keksz, kétszersült Keksae, levestészták és ostyaéruk. Di etikusok részére
és süteménygyára Budapest, Vll. „levegő” kenyér. Elsőrendű dessert és különlegességek. 
Doh-Utca 22. — Telefoni 4-23-65.
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lyája elaludt, mikor az oltár tüze meg- fejlődése erdekeben neki juttatott szív fpffy fOTTLCHT. TTIÍTíÍSZÍGK
szűnt lobogni ? Könyörtelen pusztulás, eltávolítására törekszik. Az élet a szív . JJLtrirtiVII plnndrísnról
végzetes megsemmisülés következzen függvénye. Ha nincs szív, nincs elet. ZblUUlUígyu trtvu wuov*# ^
Éten teremtményeire? Halál, enyészet A történelem igazolja, hogy azon Bukarestből jelentik: Az Akadémia
rémes árnyai borítsák ezután a földte- országokból, melyekből a szív sze- ülésén a román
két? Kihűljön a nap, összeomoljon a rcpöt betöltő Izráel eltávolíttatott, zsidó tárgyú előadást tartott. Előadásá-
föld és minden alkotás a megsemmisít- egyidejűleg a lüktető élet is eltávo- bán felelevenített egy csaknem százéves
lés örvényébe süllyedjen? Oh nem! Ha jodott. történetet is:
Éten meg is fenyíti teremtményeit, nem visszamenni - 1839'ben - mondotta a miniszter
óhajtja végleges megsemmisülésüket. Nem kell tavoh d kb ’ _ két skőcia, imlsszlö„árl„s bejárta a
Jissatjr pmam.... vlamovest la) ^ttunk J»t» J-- \ J?_ romániai zsidó községeket olyan célból,
n’szononi — megfenyít engem I ten, de dy ország szomorú b ‘ J . megállapítsa, vájjon át lehetne e a
bnlólha npm bemet” Ha az oltárról századokon at a nepek sorában első he- Hogy meganapusa, vájj
halaiba nem kerget . ti a az oitarroi * á„am. szíve zsidókat téríteni az anglikán vallasra. A
felszálló füstoszlop meg is szűnt, a ja- tyet betolto egy k nyugati a . misszionáriusok, utazásuk konklúzióiként
vak forrása nem apadt ki és azok leve- eltávolítására törekedve, a hanyatlás , Moldovában és Ro-
zetésére Éten más eszközt adott Izráel lejtőjére került. Létalapja nap-nap n ha
számára: „ün’salmó pórim szjoszénü után 7"nZy és hálás anyagot alkot a

ajkainkkal pótoljuk áldozatainkat . 1 °a é •, ‘ ^ keressétek ne ku- térítők működése számára. 2. A zsidók
Ajkainkat beszedre képesítő lelkünk világ népéi. i\e KercssticK, ne ^ ,.. ...... iíumíiA-
vette át a füstoszlop közvetítő szerepét, lássátok a világszerte dulo gazdasági »a Megérettek arra hogv
A lélekből felszálló áhiíatos ima száll válság okát! Ne tűnődjetek azon, hogy bán megrendült. Megerette , gy

az egykor lefektetett és hosszú időkön vagy a hitetlensegnek vagy az evange-
át gyakorlatilag bevált közgazdasági tör- liumnak legyenek hírnökei, 
vények a jelenre nem alkalmazhatók!

kultuszminiszter egy

fel az égi Szentélyig és közvetíti az 
emberiség nélkülözhetetlen javainak le
vezetését. „B’nafsaj jóvi lachmaj — 
lelkem a kenyér közvetítője”. És Izráel Egyszerű es világos az ok. Az elgyen-
lelke nemcsak a saját, hanem a világ gülr, megnyomorított és megbénult szív
többi népének szükségletét is közvetíti, nem kepes I tentől nyert misszióját ki-
„Sabchühü kol hoümim, ki góvar olénü elégi tőén végezni. A vérkeringés meg-
chaszdaj — dicsérjétek összes népek, lassult és elégtelen a testrészek tapkirí
mért rajtunk nyilvánult meg könyörü- -ára. A szív ereje napról-napra í Jgy,
Jete”. tevékenysége rohamosan gyengül és en-

nek következményeként napról-napra 
fokozódik a nyomor, a szenvedés.

Száz év után az ó-romániai zsidók 
vallásossága — sajnos — nem emelke
dett nagyon.

A misszionáriusok jelentésében főleg 
tanulságos következtetés érdekel 

hogy megállapítják, hogy
az a
bennünket, 
az ó-romániai: a talmudban megrendült 
zsidóság a hitetlenségre megérett 
az orthodox vallásgyakorlatot elhagyott 
zsidóság egy része mindig ki van téve 
annak, hogy a felforgató tanok karjaiba 
veti magát. Ezt nem volna szabad soha 
az európai államférfiaknak elfelejteni 

kellene olyan intézkedéseket 
tenni, mint amilyenek például a teljes 
vasárnapig munkakényszerről szóló ren
delkezések, amelyek az orthodox zsi
dóság vallási életét oly áldozatossá és 
nehézzé teszik.

azaz
Izráel nemcsak szellemi, hanem 

anyagi táplálék forrása is lett a népek
nek. Izráel lett a népek szíve (Jiszróél 
lév hoamim), mely az összes népek táp
lálékát közvetíti. A legkisebb ö a test
részek között és mégis tőle kapja az 
egész test a vért, az erőt. ő viseli a 
népek testében a szív szerepét. Minden 
testrész fájdalmát, ő szenvedi, minden 
test betegségét ő sínyli. Az egész világ 
általa tápláltatik és neki a legkevesebb 
jut. Nem fenyítésből nem büntetésből 
■szóratott széjjel Izráel. Vten széjjel 
szórta Izráelt Yi népek között, hogy min
den népnek jusson egy darab szív, mely 
táplálékát biztosítsa, erejét növelje és
létét alátámassza. Izraelnek el kellett, ..... t
(hagynia szép hazáját, áldott földjét es
a vándorbot keserű érzetével a világ 
minden tájára szétszóródni, mert így 
kívánta a népek fennmaradásának ér
deke. És mit tapasztalunk! Úgy a múlt
ban, mint a jelenben, hol az egyik, hol 
a másik nép, a saját fennmaradása és

Próbáljátok világ népei visszaadni 
a szívnek nyugalmát, békéjét, élet" 
lehetőségét és magától meg fog in
dulni az egészséges vérkeringési 

folyamat.
(Minden fel fog éledni, minden fel fog 
virágozni. Meg fognak szűnni a nélkü
lözések, a szenvedések és általános jó
lét fogja a jelenlegi nyomort felváltam.

no

és nem
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MAGAS TÁTRAITÁTRALOMNICI
Schreiber Penzió. Orth. kóser, elsőrendű konyha és kiszolgálás. Mérsékelt 
árak. Felnőtt leányok kíséret nélkül is felvétetnek. Égész éven át nyitva.
Schreiber Mór bérlő, Tatranska Lomnica, Bugsch-viha. 8
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juhtúrómód.
kész.Orth. kóser hegy

vidéki liptói
Emmenthali trappisták, valamint az összes sajtfélék legolcsóbban. 
Viszonteladóknak pos’ai szétküldés naponta. Telefonszám : 37—9—89.
NISZEL-nél, Budapest, Rombach-u. 16.
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(Saját‘tudósítónktól.) A június 26. 
és 27-én Korytnicán tartott rabbikonfe- zöme
rencia melyről a „Zs. Ű ” általa- utalva. Módot kell tehát keresni a kor- 
nossagban mar beszámolt - felbecsül- mánykörők felvilágosítására. Az ortho- 
hetetlen_ értékű volt az országrész or- dox rabbiság jellegének 
thodoxiaja szamara es halasa igaziban felmerült egy terv, amelynek ét
esalk később fog kibotltakoz.nl. Már ben a gimnáziumi érettségivel hí
fttagd Az A tény, hogy d szlovenszixói kaphasson határát 
örthödoxia vezérei szegélyes érintkezés levelet 
folydtrtán eszmecserét folytathatok az. tanácskozás folyt arról is, miképpen 
orthodoxia egyes fontos kérdéseiről, lehetne a rabbi-választások makulátlan 
rendkívül _ nagy horderejű esemeny. A és a zsidó vallás törvényhez, valamint a 
konferencia folyamait mindenütt ala- betöltendő hivatáshoz, méltó lefolyását 
'kiutak csoportok, amelyek egy-egy bt- biztosítani,
zonyos problémát tárgyaltak intenzíve, 
a tapasztalatokból leszűrt felelősségé 
zettel és bölcseséggel.

rabbikat as államsegélyből, pedig ezek 
rendkívül

teszi a gyakorlati életben való elhelyez
kedést. Kormánykörök remélhetőleg 
belátják, hogy a jesivák: felsőbbfokú 
szakiskolák, amelyeknek elvégzése után 
cgy-egy ipar megtanulásának határide
jét jelentékenyen csökkenteni kell.

A konferencián a pozsonyi főrabbi 
részletes referátumot tartott a jeruzsá- 
ileftii haji el és a 
Nesz” ügyéről.

Felkérték a nyitrai főrabbit, hogy 
'forduljon az egész szlovákiai zsidóság
hoz az erkölcsi és vallási megújhodás 
ügyében és hívja fel az orlhodox társa
dalmat, az újabban divatba jött laza 
erkölcsök és morális lezüllés (közös 
/strand, stb.) elleni küzdelemre.

Magyarországi példára határozatba 
ment, hogy a hitközségi tisztviselők és 
rabbikj fizetésének redukciója, Ha a ká
rosult tiltakozik, csak din-tajró alapján 
legyen lehetséges.

módon ra van

: ne
orthodox-rabl )i-ok-

„Rabbi Méir Baal

Különösen az ifjúságot érdekli 
határozat, hogy az ipartörvény legújabb 

„ > rendelkezései ügyében küldöttséget me-
A tanácskozások tengelye termesze- iíésztének az illetékes miniszterekhez, 

lesen elsősorban a Tórdtailiiíás volt. 'Az új törvény mindennemű ipar részére 
Általános volt a panasz, hogy a Tál- három-négy évi taiionc időt és két évi 
mudtóra^ iskolák ügye nehézségekkel gyakorlatot ír elő, ami tulajdonképpen 
küzd. Választottak egy hattagú rabbi • az egész jesívaifjúságrtak lehetetlenné 
bizottságot, amelynek feladata lészen a 
Központi Rabbibizottság és a Központi

Lm- szentföldi ovéh odoxia
megdrágítása nélkül a rituálisan elő-
állított cikkekre, oly illetéket kivetni, . *+****1**09 ***&*
hogy abból jusson a Talmudtóra isko- DliSCilSMSky fŐVUbbi tt% OVilt. P(tÍeS%iÍtMtniSnkáévé
Iáknak és a kisebb jesiv óknak. , ,, .... _ .

f.1 > . > , ,. . Jeruzsálem, julius 2. (Légi postán
I cuken tárgyaltak az egyes cikkekre érkezett.) Szombaton reprezentációs 

adott hechserek ügyet. Az e teteti ura.- gyülekezetei tartott a jeruzsálemi 
kodo anomalmk megszuntetesere hala- thodoxia, amelyet, R. Majse Blau rabbi 
rozatba ment, hogy egy rabb,-tanácsot „agyszabású előadást tartott és statisz- 
alakítanak, amelynél az összes hed,se. ,tikai adatokkal bizonyította, hogy 
i'ex bejeíentertdok. Elhatároztak, hogy
olyan gyárak ahol orth. hitközség nincs, a szentföldi orthodoxia gyermek-
nem termelhetnek orth. kóser árút még nevelés ügye kritikus helyzetbe in
akkor sem, ha az illető gyártmánynak tott. A talmud'tórák és a jesivák —
hechserje és masgiachja van. (Némileg úgymond — megszűnés előtt álfá
idé tartozik a növényzsír kérdése, nak, a kajlel-jótékonyságra ráutalt
amennyiben a csehszlovák kormány, tudósok a szó szoros értelmében
amely tudvalevőleg elrendelte a növény- éheznek,
zdr gyártásánál a sertes-zsir haszná- Mindez azért van, mert a külföldi zsi-

az orthodox zsidóságnak sertés- dóság nem teljesíti kötelességét :i
zsír nélkül előállított bizonyos 
vágón növényzsírt akar engedélyezni és 
így előáll a kérdés: miképpen kellene 
ezt a mennyiséget központilag úgy irá
ny ítan:, hogy ebből semmi rituális ag
godalom ne támadhason. E dolognak 
rendezése természetesen csak az illető 
kormányrendelet életbeléptetése után 
lesz lehetséges.)

A tanácskozásnak egyik kényes kér
désé volt a kongruasegély, amelyet az 
ailam nem ad csak négy gimnáziumot 
végzett rabbinak. Tekintettel arra, hogy 
az orthodox rabbik zöme rendesen csak 
négy polgári osztályból szerez bizonyít
ványt; ez a rendelkezés tulajdonképpen 
kizárná csaknem

az a
r-

„Rabbi Méir Baal Nész” 
iránt: vagy nem adományoznak erre a 
szent célra, vagy pedig nem küldik be 
kellő időben az összegyűjtött összeget.

Az Ágúdénak nagy erkölcsi sikerét 
jelenti, hogy a telepítési alapja (Keren 
Hajisüv) érdekében nemcsak Grod • 
zenski a híres vilnai főrabbi bocsájtoft 
k’f felhívást, hanem Duschinsky jeruzsá
lemi orthodox főrabbi is lelkes kiált
ványban fordul az egész zsidósághoz, 
'hogy támogassák ezt az alapot, amely
nek célja a palesztinai letelepülést a 
Tóra és a hagyomány szellemében foly
tatni.

perselyek

or-

latát,
Schreiber Sámuel

szánni

Els ő forrásból 
ezüst tórafelszerelést, 
dertálat, gyertyatartót menó- 
rát, arany, ezüst és brilliáns éksze- 1 

reket, órákat

kaphat

szé-

4
Beiden Leó

ékszerésznél, 
Szombaton zárva.Saját üzem. Gyári árak.

Budapest, Király-utca 21. Tel.: 38-1-10.az összes orthodox
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A korytnicai rabbikonierencía
1934. julius IQ.ZSIDÓ ÚJSÁGő

— Nem, felelte erre Rabbi Jiczchok. 
Ha én nem kaptam késhez a meghívást, 
akkor es égi intés arra, hogy ne foglal- 

Ugyanaz az eset, mint

R. M’siilem Tysmenitz

Legolcsóbb— Chciszidikas legenda —

Jelen chassidikus* történet rávilágít a 
pozsonyi hitközség életére abban a kor
szakban, amikor a pozsonyi jcsira 
alapítója R. Méir (Muharom) Barby már 
elhunyt cs az új csillag, a Chaszam Szaj- 
fer még nem ragyogott fel.

jani cl állást, 
ahogy a gcniórc Taanisz traktátus 2i. 
lapján elbeszéli: Egy llfo nevű tudós és 
R. jajchonon együtt ültek és búvárkod
tak a Tórában, de mivelhogy nem volt 
megélhetésük', elhatározták, hogy kivonul
nak a tanházból és gyakorlati életpályát

»

első

legízletesebb
kezdenek. Amikor erre vonatkozólag ta
nakodtak és a fal mellett állottak, Rabbi. 
Jajchonon egyszerre hallja, hogy két an
gyal jelenik meg es az egyik azt mondja 
a másiknak: , Dobjuk rájuk a falat, mert 
otthagyják az örök élet értékeit és földi 
dolgokkal foglalkoznakErre a másik 
angyal mondotta: „Ne tegyük, mert ket
tőjük között van egy, akire még nagy 
hivatás vár." Rabbi Jajchonon odafor
dult társához: Hallottál valami beszélge
tést? llfo azt felelte: ,Nem.u Erre Rabbi 
Jajchonon azt gondolta magában: „En 
hallottam az angyalok beszédét, llfo pe
dig nem, ez tehát azt mulatja, hogy reám 
vonatkozik a kijelentés, a nagy hivatás
ról “ Es R Jajchonon visszament a tan
házba. majd T órjafejedemmé' válás itat
ták; Ufó pedig üzlettel foglalkozott. — 
Éppen ez történt velünk, folytatta a sdm- 
bori gaon. Én nem kaptam meg a levelet, 
kegyelmed megkapta es igy tehat ez is
teni akarat, hogy Reb M'sülem Tysme- 
nitzer legyen pozsonyi rabbi.

így történt azután, hogy 1794-ben meg 
is választották pozsonyi főrabbinak és ál- 

műk'ödést fejteit ki élete végéig,

R. Méir Barby 1789-ben hányt el, és 
a pozsonyi hitközség igen soká keresett 

gaonhoz méltó utódot. Vagy négy
orth. ntí>3 
házi koszt

a nagy
évi keresés után elhatározták, hogy meg-

galiciaihívják R- Jiczchok Charifot a 
Stari Sambor rabbiját, akinek nagyságá
ról tanúságot tesz a „Zcrá Jiczchok“ című 
müve és akit chószid-körökben is nagyon
tiszteltek, mert az apja R Majse Droho- 
biczcr hírneves tanítványa volt a lizsenszki 
rebbenek: R. Elimelechnek. A stari sam- 
bori hitközség rendkívül szerette az 
lelkipásztorát és igy magyarázható az az 
csel, amely a pozsonyi rabbi-levél elkül
désével kapcsolatban megtörtént. A po
zsonyi hitközség ugyanis, miután R- Jicz
chok Charifot főrabbijává választotta, az 
akceptáló levelet a stari sambori hitköz-

Rcb Jajnóhoz
ő rabbijuknak.

Wesselényi-utca 18.
(Kazínczy-ufca sarok)

We i s z 
Mendelség kiváló elnökéhez: 

küldte, hogy adja át az 
A hitközségi elnök, aki egyszersmind ro
kona is volt a rabbinak, gondolt egye’, 
eldugta a levelet és az egész ügyről egy 
szót sem szólt senkinek. Hónapok múltán 
a pozsonyiak más rabbi után néztek, gon
dolván, mivel a Mari sambori rabbi meg 
csak nem is reagált az akceptálásukra,

éttermében.
Telefon: 44—2—75

© dásos 
1806-ig.

Utána a Chaszam Száj fér működése 
jelzi Rabbi Méir Barby jesivája új fol-

bizonyos, hogy nem tart igényt az állásra. 
Elhatározták tehát hogy a híres tysmc- 
nitzi gaont: Reb M‘sülem-ot hívják meg. 
Mivelhogy azonban ő hallott valamit a 
sambori rabbi meghívásáról kötelességé 
nek tartotta, végleges elhatározása előtt 
őt meglátogatni és megtudakolni: 
szolgáltatott neki okot arra. hogy a po
zsonyiak megtisztelő meghívását zHssza- 
utasítsa. Amikor Stari Somborban érte
sültek, hogy a tysmenitzi gaon megláto
gatja a várost, ünnepélyes összejövetelt 
rendeztek, a fehér asztalnál ott ült a két 
rabbi, meg a hitközségi elnök. Beszélge
tés közben Reb M‘sülé in elmondja miért 
jött. és megkérdezi kartársát: mi ókból 
utasította vissza a választást. A sambori 
rabbi erre kijelentette, hogy nem tud az 
egészről semmit sem■ 
petés! Amely meg fokozódott, amikor 
a jelenlevő hitközségi elnök bűnbánóan 
bevallotta, hogy ő volt a tettes s meg
magyarázta, hogy miért süllyesztette cl a 
meghívást. Amikor Reb M'sülcm mindezt 
hallotta, határozottan kijelentette:

Négyfogásos ■ ■

Icndűlését.

Kannibál teóriaLeves, hús, főze
lék, tészta P 1.30

mi
Egy hitlerista jogász Dr. Frank Mün

chenben előadást tartott, hogy a német 
birodalom fajtörvényei nem jelentik a 
más nép iránti gyűlöletet, hanem csak a 
saját nép iránti szeretetek vEzt a bök 
csességet már régen feltalálta egy angol
gyarmati emberevő, aki régi feleségéhez 
még egy újat akart venni, amit az angol 
gyarmati tisztviselő nem engedélyezett, 
mert csak egy feleséget lehet venni. 
Másnap reggel beállít a kannibál s je
lenti, hogy most már semmi sem áll az 
útjában a házasságának, mert a régi fe* 
leségét még tegnap este bedobta a tóba. 
Az angol tisztviselő és az ottlevő rnisz- 
szionárius beszélni kezdtek nekii arról, 
hogyan lehetett ilyen kegyetlen. Amire 
a kannibál egész nyugodtan azt mon
dotta: „Nem a régi felesége elleni gyík 
Ihletből tette, hanem az új felesége iránti 
szeretetből“>

©

Halfélék minden 
időben, 50-60 fill.

e
íltalános megle.

vii. Wesselényi u. 18
(Kazinczy u. sarok)

Címre ügyelni!
— Ezekután a pozsonyi rabbiszék a 

sambori rabbit illeti meg.

MBMtiKgjtotijLytó

_....________mBSSm *«n ■

s

Eredeti angol szövetek dús választékban
Szombattartó cég

Kazár Nándor posztóáruháza, Budapest, Kírály-u. 34. (Kazár-II, Sarflkház.)
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A némtet zsidóság nehéz napjai
Rendkívül nehéz napokat élt át a né

met zsidóság az utóbbi hét alatt. Hi
szen jól tudjuk, hogy — bárhol legyen 
is — minden forradalmi átalakulásnál 
vagy mozgalomnál a zsidó a bűnbak. Hát 
még Németországban! Vajha az új ese
mények a németországi zsidóságra az 
„aszchalto di-g‘üló,“ egy szebb korszak 
virradatának előhírnökei lennének.

vannak már, kik rövidesen egybekelnek. Leányának eljeg} 
zése a tőzsdén nagy szenzációt keltett.

Wolfsekk szívesen otthagyta volna Bernsteint, mert 
szeretett többé zsidóval érintkezni — de az utolsó sza-

— mondá elbámulva.

7-

A megtérés sohasem késő íf £

spH2HEEí:r EFr:£;r-EHiEEi
gyilkosság volna számukra, olyan tana- .közreműködésével gazdagodott meg A
lantlcT ’ rtha 3 tigri8nek azt aján* régi Spanyolország is elszegényedett, mi- 

nak, hogy húzássá ki a fogait és ope- dón kiűzte őket, mint ahogyan
^ AzJ írla Ugyanis az ,dett Franciaország is a hugenották üldö-

angol lap. ...Figyelmen kívül hagyva min- -zése következtében, 
den más erkölcsi és emberi meggondo
lást, a zsidók üldözése gazdasági hülye
séget jelent. Ez az ostobaság a kereske
delmi és hitelélet összes ágaiban a leg
rosszabb következményekkel jár Német

nem27.Elbeszélés az 50-ea évekből, Lehmann nyománIlii' vakra felfigyelt.
— Leányom eljegyzése?
— Hogyan, Ön nem is tudja? Milyen feltűnést keltett 

ez az eljegyzés! Mondhatni: a tőzsdén tegnap ezzel szemben 
háttérbe szorult minden! Mindenki csak erről az eljegyzés
ről beszél. B ... -nek legszebb, legszeretetreméltóbb, legmű
veltebb és leggazdagabb leánya, — ki egy grófi koronát ve
tett el — és ezen szerencsefi!....

— Melyik szerencsefi?
— Hát ön tényleg nem tudja? Nos: régi barátunk, ki

vel szemben olyan rossz eredménnyel szövetkeztünk, Ruh- 
dorf Naftóli — jegyezte el leányát!

Wolfsekk mintegy megkövültén állott ott es nehezen
ejtette ki e szavakat:

— Ruhdorf Naftóli?!

B! Móric még aznap este Doverbe utazott. A virágzó fal
vak és városok, a kies táj, a gyönyörű villák, , a legelésző 
nyájak, templomtornyok és kastélyok egymásután eltünedez
tek az utazó előtt. Móric mindezekből semmit sem látott. 
Ha a sűrű köd nem is zárt volna el minden kilátást akkor 
sem látott volna azokból semmit, mert gondolatai szülőföld
jénél, anyjánál, testvérénél cs sajnos, az öveitől örökre el
vált atyjánál voltak. Félig álmodozva érkezett Móric Do
verbe és ott hajóra szállt, mely őt a keskeny tengercsator
nán keresztül hazájához közelebb hozza. Pihenhetett volna, 
de nem tudott. Az eső es vihar dacara a fedélzetén tartóz
kodott, várva a belga világító-tornyok feltünedezését. Os- 
tendébe érkezte után folytatta útját hazafelé.,

Egy derült, hideg decemberi nap délutánján érkezett 
Móric haza. Wolfsohnné és leánya éppen indulóban voltak, 
midőn egy urat jelentenek be, ki Londonból üdvözleteket 
hozott.

I

szenve-

A modern kor 
egyetlen 'igazán nagy embere sem volt 
antiszemita: sem Cromwell, 
leon, sem Bismarck. A zsidóüldözés 
bűnös fényűzés, amelyet drágán kell 
megfizetni*4

sem Napo-Hazug számok
Hitler egy amerikai újságíró előtt azt 

^ kijelentést tette, hogy a zsidók az ál- 
ilami hivataloknak 62%-át tartották a 
kezükben a hitlerizmus előtt. Göbbels 
propagandaminiszter pedig hivatalos röp- 
uratában azt .mondja, hogy kétmillió zsidó 
volt Németországban, mielőtt a hitleriz
mus korszaka kezdődött. Most tanulmány 
jelent meg Párizsban, amely hivatalos 
német statisztikai adatok alapján bebizo
nyítja e fantasztikus számok hazugságát, 
amelynek célja1 igazolni némileg ezt a 
rettenetes hóhérmunkát, amit a nácik 
csinálnak Németországban. Megállapítást 
nyert, hogy az 1925. évi népszámlálás 
szerint összesen 564.000 zsidó lakott 
Németországban. A német hitleristák 
'szerint a nem tiszta árja származásúak 
<bár semmi kapcsolatuk nincs többé a 
zsidósággal) szintén zsidónak 
nak. Ilyen félzsidó lelhet Németország
ban 160.000. Mivelhogy a náci uralom óta 
legalább 50.000 zsidó külföldre menekült, 
akkor a félzsiidókkai együtt legfeljebb 
660.000 zsidó Tartózkodik most Németor
szágban, Göbbels 2 millió német zsidója 
tehát egyáltalában nem létezik. És mit 
mond a statisztika Hitler 62%-áról? 
Megállapítást nyert, hogy a közigazgatási 
és igazságszolgáltatási tisztviselők kö
zött 0.38%, a közoktatási alkalmazottak 
között 0.90% és az összes állami hiva
talnokok között 0.16%. Mindezekből lát
szik tehát, hogy a politikában nem bűn 
óriásiakat hazudni.

Tamiiz 29 ezáltal megmenekült, mert a lovas ezen 
csodát látva visszarettent. Még ma is 
meg van ez a fal, amely erre a csodára 
emlékeztet.

Rasi, teljes nevén:

kedves Wolfsekk uram. Sőt még ennél— Igen, igen, .
többet is beszélnek; azt mondjak, hogy az On iá, Móric, a 
jövendőbeli sógorának húgát, Ruhdorf kisasszonyt fogja 
oltárhoz vezetni! Milyen szerencsések is ezek a Ruhdorfok!

Wolfsekk tágra nyílt szemekkel bámult Bernsteinre:
— Fiam, Móric, hiszen az Londonban van!
— Hát Ön, szerencsés apa, nem is tudja, hogy fia nyolc 

nap óta itthon van, és hogy azért jött, hogy ezt a, kitűnő 
házasságot, melyet egykori inasom köt, közvetítse és hogy 
Ruhdorf Adélt — ki mellesleg mondva meglehetősen szép 
leány — nejévé tehesse? És Ön minderről semmit sem tud?

— Bernstein úr, hiszen ez nem lehetséges. Ön gúnyoló
dik velem! Soha, soha sem fogok ebbe belenyugodni! _

— De kedves Wolfsekk úr, hát nem mondott-e On le 
törvényesen a gyermekei fölött való rendelkezési jogáról? 
Legalábbis áltaiában ezt beszélik.

__ Igen, ez így is van. Ezek a Ruhdorfok! Tehat ezej\
a koldusok arassák azt, amit én életemben fáradságosán ve
tettem? Ezek az emberek, kiket egész életemben gyűlöltem 
és megvetettem, örököljék vagyonomat?

Wolfsekk dühösen szorította össze ökleit. Szemei kime
redtek, szája tajtékzott" és erőtlenül összeesett.

Járókelők segítségével Bernstein az elalélt embert a 
legközelebbi házba vitte, ahol rövid időre magahoz tért. majd 
ismét elvesztette eszméletét. A gyorsan előhívott orvos la-

— Rasi emléknapja —
Mindenütt alhol zsidóság van, ismerik 

Rasi nevét. Elismerten legnagyobb kom
mentátorunk. A nagy sas, aki kiterjesz
tette szárnyait a zsidó tudománynak 
egész teiületére, a nagy világító fáklya, 
aki megvilágította műveivel' a diaszpóra 
zsidóságát és örökkön örökké világít 
Izráel fiai között. Bármit tanulunk, Rask 
magyarázattal találkozunk, 
tárja nélkülözhetetlenné vált.
Szentírás, mint a Tatmud tanulmányo
zása Rasi nélkül elképzelhetetlen.

Rasi születésével kapcsolatban a kö
vetkező legendát beszélik. Születése 
előtt néhány héttel .történt, hogy anyja 
egy szűk utcában járt, mikor éppen 
szembe találkozott vele egy keresztes 
lovas, akit durvasága, 
annyira elragadott, hogy képes legyen 
emberéletre törni és a vele szembe jövő 
védtelen nőit lovával agyontiporni. Rasi 
anyja ennek szeméből kiolvasta a rá váró 
veszélyt és ösztönszerűen az ottlevő 
falhoz húzódott, hogy útjából kitérjen. 
A lovas azonban nagy méreggel rohant 
rá lovával a védtelen asszonyra, de ek
kor nagy csoda történt. Az utolsó pilla
natban a fal mellett oly mélyedés kelet
kezett, hogy oda Rasi anyja befért és

Természetesen azonnal fogadták. Móric belépett. Any
ját azonnal fölismerte hosszú távoliét után is, de húgát, 
Vilmát, ki azóta nagy leány lett, nem ismerte fel.

Móric leküzdi izgatottságát. Érzi, hogy anyja szemei 
kémlelve figyelik őt.

— Wolfsohnné nagyságos asszonyhoz van ... szeren
csém — kérdé.

Rabénü Slojmoj 
Jiczdhóki. Született KMChben, a francia- 
országi Troyesben. Apja nagyon tekin
télyes t almod tudós volt, akinek tiszte
letére kezdi Rasi Tóramagyarázatát 
Rabbi Jiczdhok mondásával. Mesterei: R.
Simon ben Jiczdhok (nagybátyja) Mainz* 
ban, Rabénü Jaakajv ben Rabénü Jakir; 
majd Wormsban tanult R. Jiezchok b. R. 
Jehüdónál. Tanulmányait Speierhen fe
jezte be, mint R. Eljokim tanítványa, 
ezenkívül mestere volt még R. Majse 
Hadarson, 1065-ben Troyesben telepedett 
meg. Itt már messze földön ismert tal- 
niud tekintély volt és nagy tudósok fon
tos vallási kérdésekben döntését kérték 
ki. Nagy jesivájából világhírű tudósok 
kerültek ki. Előadása oly szabatos és 
világos, hogy minden talmudmagyarázó 
kommentátort felülmúl!

Hangja hallatára Wolfsohnné asszony kitárt karokkal 
borul a jövevény nyakába:

— Móric, — gyermekem, szívem, életem!
Egymásra borulva mindketten zokognak. Sokáig tart, 

míg Auguszta ismét visszanyert fiát kiereszti karjaiból, hogy 
az testvérét is megölelhesse.

íme, most ismét együtt vannak ők, három boldog em
ber! Boldogságuk napját mégis egy sötét felhő eltakarja: 
az apa lépésének gondolata ...

A következő napon Móric elment, jóbarátját, Naftólit 
meglátogatni, ki akkor nem lévén otthon, helyette húga fo
gadta őt.

Komin etr
úgy a

számíta-

I

barbarizmusa

— Fivérem, sajnos, nincs idehaza.
— Fivére? — kérdé Móric bámulva. És ki Ön . ..
— Én Ruhdorf Adél vagyok.
-— Ön a kis Adél? Az nem lehet!
— És nekem kihez van szerencsém?
— Én Wólfsohn Móric vagyok.
— Móric, Móric! — kiáltotta Adél, kezeivel tapsolva. 

— Ó, legyen üdvözölve nálunk. Hogy örülnek majd szü
leim és testvéreim! És ily váratlanul!

Adél otthagyva vendégét, kisietett. Pár pillanat alatt 
Ruhdorf ék mindannyian együtt voltak, hogy üdvözöljék sze
retett vendégüket. Közben Naftóli is megérkezett és a ba
rátok egymás karjaiba borultak.

— Senki sem várt, — szólt Naftóli, 
hogy nem jöhetsz.

— Tényleg így is volt — válaszolt Móric, titokzatos 
mosollyal — csakhogy egy bizonyos levél rábírta nagyné- 
német, hogy nekem szabadságot adjon.

Naftóli elpirult Móric meg elhallgatott...

A „Sém Hagdajlini” szerint: Rasi, 
mielőtt Tóramagyarázatát megírta, a 
613 vallástörvénynek megfelelően *"613 
napot böjtök. Bár magyarázatában^ szi
gorúan a szöveghez alkalmazkodik, 
minden szónak kabalisztikus értelme is 
van és egy esetet hoz, hogy egy nagy 
tudós, aki mély tudása szerint nem 
értett meg egy Rasi-magyarázatot, 
Rasi sírján fohászkodott az Egek Urá
hoz, hogy világítsák meg elméjét és 
— álmában tudtára adták azután azt 
a kabalisztikus magyarázatot, amit 
Rasi benne elrejtett.

Az előadásaihoz írt jegyzeteiből ké
szítette kommentárjait a Talmud nagy 
részéhez, ezért nevezi a „Tajszefesz”:

kására vitette őt.
Wolfsekk nagybeteg lett. Lázas állapotban folyton csak 

gondolat foglalkoztatta, hogy azok a koldusok, azok 
a Ruhdorfok, az ő vagyonát nem örökölhetik.

Hohenlinden grófnő és leánya a nagybeteget a legoda- 
adóbban ápolták. De, hiába igyekeztek Auguszta és .gyer
mekei a beteg ágyához jutni, vissza lettek utasítva.

Midőn Wolfsekk fájdalmai enyhültek és isme vissza
nyerte emlékező tehetségét, első kérdésé az volt, hogy g>et" 
mekei tudakozódtak-e hogyléte felől?

— Az összes rokonság közül senki 
— hazudott a grófnő szemrebbenés nélkül. Majd így 
tatta: Szükségesnek vélem kedves Wolfsekk, hogy rendel

kezz vagyonod felől.
— Igazad van, kedvesem, szükséges, nagyon is 

séges. Mihelyt kezelőorvosom megengedi, értekezni fogok dr. 

Brillmayerrel efelől.
Wolfsekk és Bernstein kereskedő az utcán találkoznak. Augusztát és gyermekeit kimondhatatlan fájdalommal

Kölcsönös köszönés után Bernstein a következőket mondja töltötte el, hogy férje —- ki mindezek dacára férje és atyjuk 
Wolfsekknek: v0]t _ betegágyához nem engedték. Mindhárman szeretet-

uram, milyen jó színben is van teljes leveleket írtak neki, melyekben őszinte fájdalmuknak 
On, .egészén megfiatalodott, amint egy új házasemberhez adtak kifejezést betegsége.miatt, s sajnáltak, hogy
illik is! Nem is látszik meg Magán, hogy olyan gyermekei hatják. A leveleket azonban a grófnő elégette.

az a

Egy angol lap bünbánást 
tanácsol Hitlereknek

Az egyik előkelő angol lap az „Ob- 
server“ főszerkesztője Garvin, bejárta 
Németországot és megállapította, hogy a 
hitlerizmus csak vergődik és mint objek
tív, hűvösen gondolkodó angol: tanácso
kat ad a nácikorimánynalk. A tanácsokat 
azonban egész biztosan nem fogják meg-

:

tudakozódott"
íolv-

mert azt írtad sem

1
szük-

i* Modern szépségápolás SSffi ’SSSüS: i.„. 

Pollák Sarolta tiTBjSSí.'SSSS&ír ZZSZSIZ
Díjtalan tanácsadás. (Kérjen prospektust.)

,
— Tisztelt Wolfsekk

nem ápol- 
( Folyt.)

ífess« v"-
■. \-7 ’i$

: ', .* * x

BECKERT HUGÓ
parókakészitő specialista

A legújabb modellek 
állandóan raktáron.

Budapest, Dob ucca 27
(Skrek-ház) Mérsékelt árak!
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— Esküvő Litvániában. Érdekes es

küvő folyt le a múltkoriban a litvániai 
Krineg községben. A 
rabbi leánya egy „Bész Jákob“-tánítónő 
volt, a vőlegény pedig 
fiatal tudós. Az esküvőhöz 30 rabbi ér
kezett. A vő’egény elé négy, egész fehér 
paripa által vont díszkocsit küldöttek. 
Pénteken délután kezdődött a lakodalom 
és tartott egyfolytában, az imára szánt 
megszakításokkal, hétfőn délutánig. A 
vőlegény három óráig tartó psetlit 
dott.

Csehszlovákiából CSALÁDI HÍREK
(Négy sorig 4 P, azon felül soronként I P.)Pozsonyban Griinlhut Áron és Stahler 

(Henriik chevrai elnök buzgólkodására 
Cgy biali sztoki 'bizottság alakult, amely a Tátrában

zsidó gyermekszanatóriumot akar létesí
teni. A szegény zsidó gyermekek között 
'Ugyanis igen nagy mértékben van elter
jedve a vérszegénység és az ezzel járó 
betegségek.
A nagyszombati orth. hitk. íörabbijelölése

Ungár főrabbi Nyitrára való költözkö
dése óta üres a nagyszombati (főrabbi- 
szék. Az elöljáróság határozata szerint 
az állást csakhamar betöltik. Főrabbinak 
jelölik a volt nagyszombati rabbinak fiát, 
R. Mathes Reiohenberget, akinek kitűnő 
hatórói vannak s több évein a pozsonyi 
jesiva magidtisz-egyetének elnöke volt.

Más oldalról vett értesülés szerint je
lölik: S írass er vágsellyei főrabbit és 
Weissmandl rabblnövendéket (Trnava).

Különfélék
A szénied Sasz Chevra két hél 

előtt szijümöt rendezett, amelyen Weisz 
főrabbi és még többen tóraigéket mon
dottak. A szeniioei Sasz Ghevrát 185 év
vel ezelőtt alapították és tagjai között 
egy ideig a Chaszam Szajfer is helyet 
foglalt. — Szeredről írják nekünk: 
Dr. Ferényi József állami körorvos egy 
szegény zsidó asszonyt egész éven át 
ingyen kezelt és amikor kórházba való 
szállíttatása vált szükségessé, a szüksé
ges összeget ő maga gyűjtötte össze. Az 
egész hitközség tisztelettel hódol a ke
resztény szeretet ily gyönyörű megnyi
latkozásának.

menyasszony a
Rosenf éld Sárikát Fehérgyarmatról el

jegyezte Spitzer Rudolf Sárospatakról 
Grimberger írónkét Oradea. 

gyezte Weisz Mór, a jánosházai főkán- 
tor fia. (A jánosházi T. B. gratulál.)

Jakubovits Franciskát Nógrádbercel, 
eljegyezte Breuer József, Tiszafüred.

Rappaport Manci Budapest—S A. Uj- 
hely és Trebitsch Dezső Szombathely, je
gyesek

ctlje-

mon-

— Rabbiinstalláció. Mint Vámosmi- 
koláról jelent’k, az ottani orth hitközség 
július 8-án, vasárnap iktatja á’lásába új 
főrabbiját: Deutsch Manó rabbi 
Balassagyarmatról.

— Negyvenezer font adomány. Egy
magát megnevezni nem akaró amerikai 
személyiség ncgyvenzer fontot adományo
zott a jeruzsálemi egyetemnek, hogy a 
rákkutatást folytassa — Természetesen mi 
azt szeretnők, ha valaki a val'ásos élet 
rákos képződményei elleni harc cé’jaira 
ugyanilyen a’apítványt tenne Duschinsky 
jeruzsálemi főrabbi jesivájának.

— Személyi hir. Egyik olvasónk írja:
,,Csodálom, hogy a ,,Zsidó Újság" nem 
közölte a hírt, hogy a pesti izr. hitközség 
választmányába beválasztották Fiirst 
György igazgatót. Köztudomású hogy a 
megválasztott az összes felekezeti jóté
kony intézményekben áldozatkészséggel 
és tetterővel működik közre."

x Minden magyar, német és angol 
Ikönyv megjelenése után azonnal l;kiköl
csönözhető Gondos Sándor zsidó és mo
dern köilcsönkönyvtárából. Kölcsön-díj t 
1.30 a Zsidó Újság e’ő fizetőinek: Pl —
Budapest, Andrássy-út 67.

— Tomché Jesivosz Sabosz. Blaic 
M'.ksa nu:njón Budapesten: Gruber J.,
Katz A., Kesztenbaum, Ftau J. 3—3,
Lőrincz J. 2, Adlcr Zs, Blau J., B.. és 
M., Baumgarten I, Edelstein J., Müller 
D,, Schecr F. 1—1, Fesztinger H., Krausz 
0. Lőrinc Á. 0.50—0.50: Összesen: 23,50,

— Beküldött hírek. Hajdúnánáson
a szülei látogatására időző Wider Sándor ****** ♦♦♦♦♦♦♦««♦♦*♦♦♦
miskolci fokán tor végezte az elmúlt szom
baton ,a zsinagógái i‘tentiszteletet Kelle
mesen csengő hőstenorjával nagy s kert ♦ 
aratott. — A Szatmár melletti Nagy tár
nán Friedmann Kálmán nyírjugusi fiatal 
rabbi nagy tetszést keltő homiletikai be
szédet mondott.

Moskovits Irén Tiszabüd,
Jóéi Huszt, jegyesek.

Herbst Kornélia Hajdúnánás—Nyír
egyháza és Grümoald Ernő Miskolc, je
gyesek

Moskovits

urat

Spitzer Lujzikát Bonyhádról eljegyezte 
a miskolci T. BLichtmann Lajos,

elinöke
Lichtmann Lajos és Grünwald Ernő 

urakat eljegyzésükhöz szívélyesen üdvözli 
a Ti fér esz Bachurim, Miskolc.

Po'lák Sa’amott, 12 év óta működő 
elnökünknek, Kölnit Annával (Stupava) 
való eljegyzése alkalmából szívélyes 
zeltovot kívánunk.

Katz Lajos (Vámosmikola) eljegyzé
séhez szívélyes mazeütovot kivált

Chaviirasz Talmidim, Galanta.
Szép ünnepség folyt le Chükasz szom

batján Biharkeresztesen. Fuchs főrabbi 
ünnepelte Slajmaj fiának barmiezvóját. 
Az ifjú kitűnő elokvenciával előadott 
charifüsz- és magidüsz elmefuttatása bá
mulatba ejtette az egész gyülekezetét.

ma
in/. Bach. Guta.

Hersch-alapitványi (Eötvös téri) 
orth. izr. polgári iskolai Internátus 
Vácon a jövő tanévre felvesz tanulókat 
havi 60 pengő ellátási díjért Szünidő
ben nyaralás napi2pengőért Héber 
oktatás. Javító-, felvételi viszgálatokra 

előkészítés Prospektust küld az 
Igazgatóság,

Thermalbad: WyhlIRS
Natürüches eisenháltiges Therma'badund 5

♦ klimatischer Gebirgskurort für Frauen- ♦
♦ krankheiten, Blutarmut und krankhaftej
♦ Nervenzustánde. Kaltwasser Heilan- * 

stait Orth. koscheres Restaurant un-1 
tér Aufsicht des ehrwürdigen orth. J 
Rabbinates: Zlaté Moravce. I.eiter : 
Josef Wesel Bratíslava. Kinder werden 
unter standig íachmánnischer Aufsicht 
in Pension (Wohnung, 5 Mahlzeiten, 
Kurtaxe, Musiktaxe, Bad) für 22 Ke aufge- 
nommen. Für erstkl-ssige Kost, Bedie-

I

I
♦ nung und bidige F’reise wird garantiert \ 
X Schon eröffnet! Auíklárung erteilt: ♦
♦ Badedirektion Vyhne, ferner: Josef 
I Wesel, Bratislava, Schloss-slr. 62.
♦♦♦♦*♦ ****** ****** *************** ******

Szliacs Kurort in Slowenskol
Für Hetz-, Magén-, Netven und allén Frauenlei- 
den. Sehr reiche Naiurwarme Kohlensáure und 
eisenháltige Bede- wie auch 1 rinkwasser Kur,

Hóiéi Meiropol
68 Zimmer mit elektrischer Beleichtung Bad 
im Hause.
Pestről közvetlen gyors 6 őrá. l issza 60 szá
zalék kedvezmény. A utóközlekedés naponta 
Budapestről háztól szállóig podgyásszal oda- 
vissza 35 pengő. — Olcsó pauschál árak 1

Orthodoxe Aufsicht.

Felvilágosítás:
Budapest, József-körut 9. Tel : 339-99.

Holt tenger (Jam Hamclach) környéke 
mert ott most Sz‘dajm városa-

jegyzések szerint volt Egyiptomban stb. legidősebb unokája a^"asbam,
ahol ellenőrizte az ottani iskolák ma- nagyapj.it utánozv J § ’ wézel főrabbi 70 éves Az erdély.
gyarázatait, hogy valaki nem előzte-e míg a lusehM mu^en^,^^ elnöke, Wézel Albert

meg, vagy múlta j^te ^hogy nagyobbik unokája tordai főrabbi most töltötte be 70-ik

és^ róla Alkotott felfogás a „törvény- követni fogja, ill. azon kevés talmudi életévét. Ebből az alkalomból a magyar
névvel (parsan doszo) helyen, ahol nincs Rasi, a Rasbam fog ország, orth. zsidóság is szívélyesen ud

müvet hagyott kommentárt írni, míg a kisebbik a vi- vözh a kiváló főpapot.
lághírü Rabénü Tam: más rendezésű — Emlékünnepély 
t’fillint fog összeállítani. Így is történt. Tamiiz 13-án volt a jeruzsálemi galíciai 

Schachter László (Ózd) kajlel néhai nagynevű Nószi-jámk: R.
ummKmmmmmmmmmammmmammm jicschok Léb Drohobitz jahrzeit ja, amelyet

magyarázó” 
tüntette ki. Még ti 
hátra. Rasi alapította azt az iskolát, 
mely hosszú időre Franciaországot tette 

zsidó tudományok központjává.

Jeruzsálemben,

meg a
Halála köré a következő ismert le

genda szövődik: Buillon Gottfried fe
jedelem, hallva Rasi nagy hírét, nem
csak a zsidóknál, hanem a keresztények
nél is, magához hívatta, őt. Rasi azon- ^
bán nagy elfoglaltságára való tekintet- Sabosz Pinthosz, Tamüz 24.1. Perek 
tel a hívó szónak nem engedelmeske- — Haflajro: Divré Jirmijohű —
dett. A fejedelem irtó haragra lobbant Rais-cha,d,s bencsolás -Av horachamm 
és nagyszámú katonasággal Tróyesbe Gyertyagyu,las (Bpest). 7.35
ment, hogy Rasit megbüntesse. Legna- pén,ek; Rajs.chajdcs 0v (Tejes napok)
gyobb meglepetésére azonban a hazban -------------  ^
mindent tárva-nyitva talált, sőt a szent Sabosz Matajsz-Masz'é, Ov 2. 
könyvek is nyitva voltak, azonban sen- II. Perek
kit sem látott. Mikor mindent átkuta- Gyertyagyújtás 7.30, n3tP kimenetele 8.30 
tolt, de élő lényt nem látott, megértette, — yötP íixnp jtiT t]lD (Bpest): 6.45 — 
hogy itt nem menekülésről van szó, ha- . . 7 „ ...
nem valószínűleg Rasi csodatevő halai- Legközelebb, szám .T*: |ulms 20
máról: a szent

HÍREK az idén unokájának a Palesztinában ta
nulmányúton levő Schreiber Sámuel nyír
egyházi munkatársunk jelenlétében külö- 

impozáns módon ültek meg. A kaj-
NAPTÁR

nősen
lel tallmudtudósai sasz-szijümöt rendez
tek majd emlékbeszédek hangzottak el, 
melyekben a szónokok kiemelték a meg- 
dicsöült R. Jiczchok Léb fiának: Schrei
ber Dávid jelenlegi nószi személyének ki
válóságát és a kaj lel felvirágzása körüli 
érdemeit.

x Dér BLatist! Ezzel a címmel hagyta 
el a napokban a sajtót Horovítz J. m-~ 
szigeti főkántor műve. A hatalmas két
kötetes zenemű első része azdk számára 
készült, akiknek semmi ismeretük nincs 
a zenei hang írásjeleinek terén. Egy 
alaphangból kiindulva eredeti módon 
megmagyarázza a hangok távolsági vi
szonyát és ennek a könyvnek segítségé
vel röviid idő alatt el lehet sajátítani a 
kó'taolvasást, tanító nélkül is. A könyv 
második része magasabb kurzus: élő
im ádkozók, kántorok és énekesek szá
mára. A zsidó liturgiához készített szá
mos eredeti kompozíció teszi az érdekel
tek számára értékessé a hatalmas mű
vet- A bevezetés és a kisérő szöveg 
könnyű német nyelven van megírva, ami 
a könyvet ,az érdekeltek széles rétegei" 
nek hozzáférhetővé teszi. Ára 8 pengő 
kötetenként.
Nándor kántornál, Budapest, VII., Ker
tész utca 32. (Csehszolvákiában: Schön- 
féld Miksa, Chust, Dudhnovits utca 36.)

8.35

érfi' előtte láthatat- — A mádi Jahrzeit lefolyása. Mádról 
jelenítik nekünk: A régi Magyarország 
minden részéből zarándokoltak tanítvá
nyok és tisztelők Mádra hogy a nagy 
gaon kegyeletének hódoljanak Mivel a 
Jahrzeit (Tamüz 17) szombatra esett, már 
pénteken százával érkeztek vendégek min
denfelől. Különös díszt adott az emlék- 
ünnepélynek : R. Sólem Eliezer Halber- 
stamm új fehértói Rebbe jelenléte, mely 
ugyancsak sok hívőt vonzott szombatra 
Mádra. A Sailczer Jenő hitk elnök által 
rendezett szombat esti sasz-szijiimön 200 
személy vett részt. Bensőséges divré faj- 
rót mondott Halberstámm nagyrabbi, majd 
Ehrenreich mádi és Teitelbaum pv.tnoki 
főrabbik beszéltek Vasárnap, a böjt nap
ján, egész napon át tartott a zarándoklás 
a nlagy czaddik és gaon sírjához. 
Z‘chüszaj jogén olénií.

— Sz‘dajm gyárváros (?) Trans-jor- 
dánia (Éver Ha jardén) emirjie most Lon
donban van, hogy éhező beduinjai szá
mára valami pénzt kapjon és valahogy 
fellendítse a most puszta országot. Kije-

, hogy jóval, 
)zni, hátha így

lanná vált. 
szép szóval 
célt ér. Erre valóban hangokat hallott, 
kérdéseire választ kapott, azonban még 
mindig nem látott senkit sem. Kisebb 
eszmecsere után kérve-kérte Rasit, hogy. 
csak mutatkozzék előtte, semmi bántó- 
tása nem lesz. Rasi ezen kérésének ele
get is tett megjelent előtte és hódolat- 
teljesen ü vözölte a fejedelmet.

Buillon előadta, hogy 100 ezer főnyi 
katonaságot toborzott össze és 200 hajó 
áll rendelkezésére. Ezzel a hadsereggel 
Jeruzsálem ellen akar vonulni, hogy a 
szaracénektől megszabadítsa. Ebben 
kérte ki Rasi tanácsát és jóslását. Rasi 
erre röviden azt felelte neki, hogy bár 
Jeruzsálem várát el fogja foglalni, 3 
nap után az ellenség azt visszafogja 
szerezni, megjósolta csúfos kudarcát, 
hogy egész seregéből csak egy emberrel 
fog Tróyesbe visszatérni. Valóban min
den úgy is történt, ahogy Rasi előre 
megjósolta. Menekülnie kellett Jeruzsá
lemből, 2 emberrel érkezett Troyes elé
és dühében véres bosszút akart Rasin terítette, hogy megengedi a zsidó letele- 
állani, mert csak 1 embert jósolt neki.. pülést Transjordáiában, ha nem a

four deklaráció alapján jönnek azaz

Megrendelhető: Horovítz

Bail-

A város kapujánál az egyik leomló 
szikla egyik emberét agyonütötte. Teh't 
látta, hogy Rasi szavai teljes mérté -
ben beteljesedtek. Tisztelgő látogatást telepedni a vad beduinok között és ki 
akart Rasinál tenni. Azonban éppen 
akkor temették a zsidóság e nagyságát,

nem, kémlek zsidó jogokat. (Termésae- 
tesen közjogi garancia nélkül ki fog le

fog invesztálni az emir országában ?) 
Transjordániából egyébiránt sok arab a

1934. julius 10.ZSIDÓ ÚJSÁG10
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A nyíregyházi statusquo hitközség
kántori állása

megüresedvén, a közelgő nagy 
ünnepekre kitűnő előimádkozót 
keres, aki hagyományos módon 
és énekkarral tud imádkozni. 

Képzettségről és szigorúan vallásos elő
életről szóló bizonyítványok másolata, 
igény megjelölésével, folyó hó 27-ig

a Hitközségi Iroda
(Szarvas utca 10.) címére küldendő.

Luhascfioviftz gyógyfürdő
Az ismert Gross-féle orth.-kóser 
vendéglő megnyílt Elsőrangú 
konyha, pontos kiszo’gálás. olcsó 
árak.

Gross Hermann
Luhacovice (C. S. R.)
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Heiden Jbhö opti,íaí és sza^z|ete
Budapest, VI., Teréz-körui 8, sz.

Szemüvegek, látcsövek, hőmérők 
Díjtalan szemüvegvizsgálat. Hasz
nált fényképezőgépek. Amatőrfel
vételek szakszerű kidolgozása 
— Szombaton zárva. —

Kundmachung
Wirkungsvolle in deutscher
Sprache für jede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beispiel Barmievo, Cha- 
sene Gast- u. Antrittsreden
verfertige von Fali zu Fali zu mássigem 
Preise, unter Dískretion. Honorar 

5 Pengő aufwarts, 50 H. Portovon
recommandirt im voraus erbeten.

PscHettl werden gégén extra 
Vergütung angefertigt.

Mein nme auf ma* P1.20
Rabblner ISRAEL BRAUN

Budapest, Szövetség ucca 43.
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MÁRTON INTÉZET. BUDAPEST, VI. Um4 Ti Tel: 27-0-68.
25. tanév. Elemi- és középiskolai tanulók zámára. Nyári egyéni okiaíds. ♦ 
Az intézet tanárai nyáron intézeten kívül s tanítanak nyelveket, mathematikát, $ 
stb. Vizsgálatokra előkészítenek bárhol. Vidéki családokhoz is elmennek tanítani, j

Szünidei telep Balatonszárszón. |
♦*****>*****>*****M*>******»***»M»»^*tO«»»W«»»»>t »»«♦><«♦>♦»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦>«>»«(»«
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OKLEVELES tanító jelesen előkészít 
magántanulókat a polg és g.mn. osztá
lyokra. Menne vidékre is. intelligens 

„Pcrfckt német és héber11

Apró hirdetések
Pályázatok és apróhirdetések díjszabása
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér, /vllástkere- 
sőknél 10, Ül. 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 fillér bélyeg mellékelendő

családhoz.
VIDÉKRE szeptember i-i belépésre né- 
. metül beszélő és gyakorlattal biró oki. 

tanítónőt keresek polgári osztályhoz: 
„Csa'ádtag“ jeligére a kiadóba. 

LEGJOBB orth. körökben 
sadehen adja le címét

HUSZONÖT ESZTENDEJE 
házasságokat NAGY JENŐ Budapest, 
Rákóczi-út 57/b. Telefon: (Cégjelzés- 
telen levelezés.)

CSINOS, müveit, házias nevelésű fiatal 
leányomnak keresek jó családból való 
vi’ági műveltséggel is rendelkező volt 
bóchert, kinek b:ztos existenciája van 
Hozomány óooo P és kelengye Ajánla
tokat ,Előkelő orth. család11 jeligére.

SZÉFER-TAJRÓ t'fillin, m‘züzók ké
szítését és javítását, tabsz-tisztitást és 
javítást héber-zsidó levelezést, 
fel rat szerkesztést és vésést JahrzcU

eszközöl:

közvetít bevezetett
,,Kiházasítás“

jeligére a kiadóba. 
NEGYVENÉVES LEÁNY férjhez

menne intelligens, tanúit, 45—5° éves. 
család tálán kereskedőhöz. , 8ooo pengő ‘

MŰHELYEM vezetésére szerényigényii, 
független. 40 év körüli bádogost kere
sek. Özv. Klein Józseíné, Mezőcsát.

JÓ MEGJELENÉSŰ, textil-, s.lyem- 
és szövetszakmában perfekt fiatalem
ber, vidéki nagyobb üzletbe azonnalra 
vagy augusztus i-re beléphet. Konfek
cióban jártas előnyben Ajánlat okot 
eddigi működés és igény megjelölésével 
„Szombattartó11 je’igére a kiadóba.

VENNÉK jókarban levő vünai 
Cím: ,Sascu jeligére kettős'lapon a ki-

sírkö-

táb’ákat stb legolcsóbban 
Glückmann szajfer, Újpest, Rózsa-u. 42.

LEÁNYOM nagyobb vidéki városban levő 
rövidáru üzletébe, melynek árúértéke P 
4000, benősülhet 30—40 év körüli val
lásos fiatalember. , Távasz11 jel:ge.

BUDAPESTEN, Lebovits Benjáminnál 
a bérleti lakás kapható Dob-utca 34.

SCHÜCK-féle orth fiúmternátus: Buda-

sasz-t

adóban.
FEHÉRNEMÜ-készítést és javítást leg

olcsóbban vállal: ' IVeiss fehérnemű- 
készítő, Budapest, VII, Klauzál-tér 16.

MEGBÍZHATÓ vallásos szakácsnő, eset
leg családdal felvétetik. Jesiva-menza. 
Szirák (N ógrád-megy e).

TELJES ELLÁTÁST adok 2000 P köl
csönért. Alkalmi üzlethez finanszírozó 
társ kerestetik Ajánlatokat .,5000'" 
jeligére a kiadóba.

HITOKTATÓI á'lást vállalnék a nyári 
szünidőre, szerény fizetésért Lehet vi
déken is. Ajánlatokat" „Hitoktató11 
jeligére (20 fill. bélyeggel) kérek.

TÁRSULHAT régi nevelőintézet meg- 
nagyobbitásához, ha megfelelő ingat
lannal, vagy nagyllakással rendelkezik. 
„Elismert intézet11 jelige.

pest. VII.. Kertész-utca 32.
HÁZIT ANITÓNAK 

mista és polgári tanulókhoz. Krausz M. 
leveleivel, S. A. Ujhely, Kazinczy-u. 46 

MEGBÍZHATÓ, ügyes fiút ezüstmüves 
tanoncnak fizetéssel felveszek. Gráner,

ajánlkozom ele-

VII, Dob-utca 8.
angol-francia női divatszalon.

Rendkívül
,,Mira“

Elsőrangú szalonmunka, 
mérsékelt árak. Csak fazonschnittek is
méret szerint készülnek. Müiller, Bra- 
tislava, Edlhoí.

TÁRSAT keresek liszt- és terménykeres
kedésemhez. Jelige: , Diótöröde Bony- 
hádon11.

ZSIDÓ ÚJSÁG12
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Csakis tiszta taliszban ájtatoskodjjunk
és tegyünk eleget a régi előírásnak : niJf03 fltUnn !
Régi taliszát csekély összegért teljesen újjáalakíthatja

WCJSZ VálmOS SZÖVÖdéfében (Landau-féle n'StS-gyár),
Budapest, VII., Dohány-utca 26.

Ugyanott taliszok és czidáklik, detailban is, gyári áron kaphatók

Budapest 1934. július 20. 
1 5694. Ov 8. X. évfolyam 27.40 fillér sz.

V.W.N.

ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHQDQX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

,T3%■ *

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VII., KERTÉSZ UCCA 48.
Telefon : 42-5-90. Csekkszámla : 50.791
EGÉSZ ÉVRE aO PENGŐ

Alapította:
Groszberg Lipót

Szerkeszti:
Groszberg Jen8Külföldre 25 P

A választóit biróság körül
A tikkasztó nyári meleg az emberek 

gondolkodási mozgékonyságát is befo
lyásolja, nem képesek gondolataikat 
biztos irányba koncentrálni, kóválygó 
felhőként' jelentkeznek a gondolat-fosz
lányok, de csak röpke pillanatokra, 
hogy rögtön el is illanjanak. Valószínű
leg ilyen pillanatban jutottam én is azon 
megállapításokra, melyeket itt sebtiben 
papírra vetek. Megállapítható, hogy 
egyre jobban szaporodik azon hitközsé
gek száma, melyekben felüti fejét a 
minden

vált a születések anyakönyvvezetése. 
Gondterhesen szólalt meg az egyik:

— Kedves Barátom! Súlyos prob
léma előtt állok, 
lerni. Jelentsem-e be gyermekem szü
letését
hátba kárára lesz 
nem lesz elég fejlett korához. Jelent
sem be viszont a ténylegesnél későbbre, 
akkor megint az a baj, hogy korához 
képest már túl fejlett lesz.

agy gondolkodás után megszólal a

ponttal, s így minden aggályod fölös
legessé válik.

Eire az elsőnek arca felderül, min
den aggodalma egyszerre eloszlik, öröm
től sugárzóan tör ki belőle a kijelentés:

— Látod, barátom, én erre nem is 
gondoltam ...

nem tudok m'tévő

egy évvel előbbi időponttal, 
ez később, testileg

llyesvalami érzés járja végig 
bért egy-egy választott bírósági döntés 
és az afölötti öröm hallatára. Az a leg
nagyobb hibánk, hogy a valóságot, a kö
zelfekvőt, a változhatatlant csak a 
végső esetben vesszük észre, vagy vá
runk, míg ránk kényszerítik. A reális 
kibontakozásra — mégcsak nem is gon
dolunk . . .

az em-

\T 1 \jó erkölcsöt meghazudtoló 
macblajke szörnyetege.

Felekezeti lapjainknak külön rovatot 
kellene már vezetniük a viszálvkodó

másik:
— Nekem van egy mentő ötletem, 

mégpedig azt tanácsolom, hogy jelentsd 
be a fiadat a tényleges születési időhitközségekről, hogy a kevésbé beava

tott olvasó áttekinthető tájékozódást 
nyerhessen, s hogy el tudjon igazodni a 
Huszt, Munkács, Beregszász, Nagyká
roly, Szatmár, Vácz, Sopron, stb. hit
községekben lefolyó, vág)7 lefolyt 
machlajkek útvesztőjében.

Szükséges a tájékoztatás már azért 
is, mert a felületes olvasó képes el
hinni még azt is. hogy mindenütt 
ugyanazon indítóokra vezethető vissza 
a viszály eredete és ugyanazon mód
szer szerint lesz lefolytatva a végki
merülésig, míg aztán végre bevonul az 
áldásthozó, békét teremtő — választott 
bíróság, s meghozza az ő salamoni íté
letét.

Nincs szándékomban ironizálni a

Büschitz Lázár (D. Szh.)

Perzsa-algán marannoszok
Egy angol újságíró a Szentvárosból 

érdekes pillanatfelvételt csinált a riport
jában. Felfedezett egy perzsiai maran- 
noszt, s ezzel kapcsolatban a perzsa-zsi
dóság egy igen tragikus töredékét. Eddig 
mindig csak spanyolországi maranno- 
szokról tudtunk, akik mindezideig nem 
vetették le álarcukat és kifelé még ke
resztények, belül meg zsidó szokásokat 
tartanak, a többi lakosságtól elkülö
nítve élnek, például a Baleari szigeteken 
és másutt. A hamis messiás S.abszáj 
C’vi hívei is Sztambulban ilyen kétlaki 
életet élnek, mint „dönmé”-k. Az angol 
újságíró leírásából megtudjuk, hogy 
Perzsiában egy egész város zsidó lako
sai ilyen marannoszokból állnak. Azt 
írja ugyanis:

— Járkáltam Jeruzsálemben, a hlicitá
rai ak városnegyedében. Sabosz délután 

olyan megoldást, volt. Betértem egy bész-hatnidrosba, 
évekkel ahol több perzsa- embert találtam. Fel

ült, mellette levetve a filc papucsa. Pró
bálok vele beszélgetésbe elegyedni, nem 
reagál kérdéseimre, egy könyvből recitál 
olyan imákat, amelyeket én nem isme
rek, amelyeknek minden egyes strófája 
kezdődik „Sir Hasirim” egy szavával és 
végződik a T’hillim egy-egy mondatával. 
Egy szomszéd fiatalembertől megkérde
zem, hogy ki az, azt feleli héberül: to
jás- és baromfikereskedő. Amikor a mi 
emberünk ezt hallja, felugrik, ökölbe szo
rul a keze, egészen kipirosodik és azt 
mondja jellegzetes szefárd kiejtéssel, 
héberül: . Haszontalan! Szent szombaton 
ilyen profán dolgokról beszélsz itt?” 
Este Ma ári v után azután beszédesebb 
lett és a következőket mondta:

— A perzsa-afgán határon van egy 
Masalat nevű város, amelyben körülbelül 
6000 titkos zsidó él, mint látszat-mozlim. 
Ott a „síiták” szektája uralkodik, amely 
az Izlárn egyik legfanatikusabb csoportja. 
'Különösen amikor a szuniták ellen, azaz 
a moharnedának második szektája ellen 
vívott küzdelmeik vértanúit ünnepük, 
akkor teljesen megbolondulnak. Vallási 
fanatizmus vesz erőt rajtuk, fegyvertán-

választott bíróságok munkája főiem. 
Sőt. A legnagyobb elismeréssel Kell 
adóznunk ezeknek önzetlen munkájuk
én. Az én megállapításomnak inkább

rámutassakaz legyen a célja, hogy 
azon körülményre, hogy a választott 
bírósági ítéletek sohasem jelentenek a 
hitközségre nézve 
melyet nem lehetett volna 
előbb külső beavatkozás nélkül is meg
találni. Eszembe jut az a régi 
dota, midőn két — mondjuk lengyeí- 
orsiági — hitsorsos összejött abban 
időben, mikor törvényes kötelezettséggé körül kötve, egész alacsony kis pádon

tűnt egy sötétbarna bőrű, komolyan 
néző magas termetű ember, akinek az 
egész mibenléte mélabút lehelt, fején 
nem turbán volt, hanem kendővel volt

anek-

az

1934. julius 10.

EGYEDÜLÁLLÓ, intelligens, több nyel
vet beszé'ö, perfekt német középkorú 
,zsidó nő gyermekek mellé, háztartási 
vagy egyéb teendők végzésére ajánlko
zik. , Szerény és megbízható11 jelige.

FINOM modorú intelligens fiatalember 
bcnösülne jó és megértő orth családba. 
„Sokoldalú*1 jelige.

INTELLIGENS, csinos és nagyon ügyes 
leányom részére keresek kitűnő hang
gal bíró talmid chóchom v'joré somájim 
fiatalembert, Ének nagy orth. hitköz
ségben levő kántor-metszői á'lásomat 
átadnám. Készpénzhozomány 2000 P. 
Aj án1 a tok ..Mazel(t jeligére kü1dendők.

SAJÁT MÉEIÉSZETEMBŐL orth kó
ser kezelésű garantált t'szta akácmézet 
szállítok bruttó 5 kg dobozokban, után
vétté1, Ke 75-ért- Lichtenstein Lipót, 
Samoryii (Szlovenszkó).

SZIGORÚAN megbízható, ügyes, tiszta 
orth. leányt keresek julius 15-i vagy 
aug. i-i belépésre: nagyobb vidéki vá
rosban való négy személyes háztartásom 
vezetésére. Durva munkához van leány. 
Fizetési igény megjelölendő , Németül 
és varrni tudó előnyben11 jelige.

HUSZONNÉGYÉVES vallásos, jó ház
ból való matúráit fiatalember, volt bó- 
cher benősülne. „Mispocho m'jüche- 
szcsz“ jelige.

25 ÉVEN aluli csinos leányt feleségül 
venne intelligens bócher. ,,Benősülés‘\

NÉMETORSZÁGBÓL MENEKÜLT, 
teljesen kereset és támasz nélkül álló 
középkorú zsidó nő ezúton fordúl érző- 
szivü hittestvéreinkhez hogy nagy nyo
morán bármily csekély adománnyal eny
hítsenek Adományokat a k'adóhivatal 
K. Hóén néven továbbit

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
_____GROSZBERG JENŐ

Springer -nyomda, VII.. Bethlen G. utca 33.
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Sírkövek Adler J. sirkőraktárában
Budapest, Károly-körut 7 és Rombach-u, 4. 

Telefon; 66-4—20.

Szemüvegek
szakszerűen és jutányos 
árban készíttetnek és javíttat
nak újonnan megnyílt optikai 
és ékszerüzletemben. Bril- 
liánsárúk ésmés ékszerek
versenyen felüli árban. Alkal
mi vételek, Törött arany és 
ezüstért legmagasabb árat fi
zetek. BraltsTava, Edlhoí 

Kapucinus u. 
és Vár u. 

s-arok.
Alex. Weinberger

■^Jégszekrények
|gj| Lujza -ucca 2/c.
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